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INTRODUCTION. 

In the spring of 1853 two young German poets were 
quartered in the quaint, little inn Rosa magra at Sor^ 
rento. They had spent the twentieth of April together 
at Capri, and had agreed at parting to meet at Sor- 
rento the next day, where they proposed to hold what 
they called an „3ltobcniic/ a sort of literary joust, at 
which each should read his latest production to the 
other. The two poets were Paul Heyse and Joseph 
Victor Scheffel. Heyse was only twenty-four years 
old, but he was already regarded in Germany as a 
writer of rare promise. His contribution to thd 
H^lfabeniie" was 8'3lrrabbiata* Scheffel, who was in 
his twenty-seventh year, offered his maiden produc- 
tion, the epic-lyric, I)cr Jrompcter öon ©ätfingcn. 

Twenty-five years later Heyse visited Sorrento 
again. In the intervening years he had become' one 
of the foremost writers of Germany. Scheff^el, too, 
had won his fair share of laureis. To his old comrade 
Heyse sent the following rhymed greeting füll of 
reminiscences of the happy Italian days which th^ 
lad spent together : 

irßicber, alter Srcunb, gcbenfjl ^u 
Uttfer ^orrentiner 2:age, 
*JbCL tt>tr in ber SRofa magra/ 
Sener btüigcn, bcfd^eib^ncn 
KütiflleT^erbcrg' alten @til(0r 
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3:rauli(i^ Rauften Xl^nx an Si^ür? 
t>vi, «on Capri erft gelanbet/ 
Iba mx faum in rotem Sanboetn 
Und ben SBiOfomm ftugetrunfen» 
@)abfl bed Särnnger Xxom^tttt^ 
(Erfl Jtapttel mir j(um 93eflen 
8frif($gebt(i^tet in 3)ctgano'd 
9)almenf(^atten; i(^ bagegen 
Sief !Dt(i^ fe^n bie ^rrabbiata 
itaum nD(^ »on ber 2: inte trodFm* 

(Sac^t injtöiffien 

^atte {^(^ Saureüa'd UrMIb, 
Sener braune, fiinfiie^njÄl^rige 
SBilbfang bei und eingefci^U($en. 
(Einen IRofenflraug in ^änben» 
fftaftt fte um Xtfc^ unb St^U, 
iteined l^eft'gen durufd ad^tenb» 
S3id id^ bei ben fd^toarjen Bleckten 
@ie ergriff; ba fletfc^te »ilb f!e 
S^re blanfen Äafeeniiflil^ne, 
mdi mit fc^arfen »i^ bebro^nb, 
SBenn i($ etm ^interm bitter 
X)ed 93aIfond fte üäi^men tt>oUte; 
9ber )>Iö^Ii(^ ft(^ beflmtenb 
SBarf f!e ind ®ef!c!^t ben Stmuf mir 
Unb emfprang mit (leUem ©(§rcl • . •« ♦ 



* ** Dear old friend, do you remember our days in Sorrento, when we 
\odgcd cosily aide by aide ia that cheap, modest, old-fashioaed artists^ 
haunt, the I^osa magra f We had hardly pledged a welcome in the red 
country-wine, when you, just landed from Capri, treated me to the first 
chapter of Der (Crompeter Don 5df fingen, freshly written in the shade of 
Pagrano^s palin-trees; I in return let you see C'2Irrabbiata, the ink of which 
was scarcely yet dry. ... In the meantime the original of Laurella, that 
brown, fifteen-year old madcap, had slipped softly in, a bunch of roses in 
her hands. She chased about table and chairs, little heeding my loud call, 
tili I seized her by the black braids; then she showed her white, catlike 



INTRODUCTION. V 

Heyse found that a quarter of a Century had made 
many changes in Sorrento. The quaint, cosy inns 
had given way to fine hoteis. Tasso*s birthplace on 
the cliffs swarmed with feshionable guests. The »rjutlflc 
©orrcntincrinnen/' who twenty-five years before had 
inspired such outbursts of song from the young poet, 
were all **fat, sleepy matrons." Even his old model 
SaurcIIa (S'Slrrabbiata) did not recognize him when she 
met him on the street. Scheffers answer to Heyse's 
complaints over the changes in their old friends and 
haunts takes on a melancholy tone : 

mMt^ nimmt ein (£nb' l^ientebenr 

Hluäi bad (Reiten burc^ bie Sälberr 

9u(i^ bad @(^äfem auf ben T>ää^tm 

Uttb ber Qanhtx unb ber Siebreij 

Sunger ©orrentinerinnen.'' * 

S'Slrrabbiata was included in a collection of Heyse's 
§RoöctICtt published in 1854. Julian Schmidt says that 
it is one of the most charming novelettes in the Ger- 
man language. In literary history it is particularly 
interesting as marking Heyse's transition from 
Romanticism to the artistic Realism which since his 
first stay in Italy has more and more characterized 
his writings. " With these works," says Leixner, re- 
ferring to this collection of ^0\)tütn, " Heyse entered 
upon the way which was to suit him best, and which 
was to lead to such magnificent results. Almost 

teeth fiercely, threatening me with a sharp bite, if perchance I wanted to 
tarne her behind the balcony railing ; but with a sudden thought she threw 
the bouquet in my face and escaped with a shrill cry/' 

* *' Everything has an end here below, even riding through the forests, 
even joking on the roofs, and the magic and charm of young Sorrentians.** 
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all the excellences which he now possesses are secn 
in them. The first novel (S'Slrrabbiato) is in every 
respect a model of its kind. The subject-matter 
firmly and clearly arranged, and massed about a cen- 
tral point ; the conflict in the heart of the girl as truly 
as poetically portrayed ; the atmosphere of the wholc 
permeated with the warm glow of the south." 

Heyse's gift is the painter's gift of sight. It is nat- 
ural, therefore, that his genius finds its best expres- 
sion in the Sloöeüe, which turns on a single interesting 
Situation, rather than in the longer and more involved 
romance (Stomatl), which tempts him to diffuseness. 
In the delineation of women he is particularly success- 
ful. His favorite types are the fascinating, warm- 
blooded, sensuous daughters of the far south. He 
paints them as they are, with all their weaknesses 
upon them ; yet, however black they may appear, and 
in whatever compromising situations, he forces us to 
believe in them. His men are often weak, but his 
women are strong, able to conquer all with whom they 
come in contact, and more, themselves. Our faith in 
S'Slrrabbiata never falters for a moment. The little 
priest's exiiltant shout at the end finds a ready echo 
in our hearts : 

«ei,®,ei,8'2lrrabbiota!« 

M. A. F. 

Smith College, 

Fcbruary, iBg6* 
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'fl^tc ©omtc toQx nod^ ntd^t aufgegangen. Ü6er bem 
"^ SBefut) lagerte eine Brette graue 3teBeIfd^td^t, bte 
ftd^ nad^ 91ea:pel l^inüberbel^nte unb bte fleinen ©täbtc 
an jenem Süftenftrtd^ berbunfelte. S)a^ SKeer lag ftiH. 

5 2ln ber SWarine aber, bte unter bem l^ol^en ©orrentiner 
gelfenufer in einer engen 93ud^t angelegt ift, rül^rten 
ftd^ fd^on gifd^er mit il^ren SSeiBern, bie Ääl^ne mit 
9?e|en, bie jum gifd^en über 91ad^t brausen gelegen 
l^atten, an großen Stauen an^ Sanb ju jiel^en. Slnbere 

lo rufteten il^re 93arfen, rid^teten bie ©egel ju unb fd^Ie^p^ 
ten SRuber unb ©egelftangen aug ben großen bergitter^ 
kn ©etDöIben bor, bie tief in ben gelfen l^ineingebaut 
über 9lad^t ba^ ©d^iff^gerät betoal^ren. 9Kan fa^ 
leinen mü^ig gel^n; benn aud^ bie Sitten, bie feine 

15 gal^rt mel^r mad^ten, reil^ten fid^ in bie gro^c Sette 
berer ein, bie an ben Sieben jogen, unb l^ie unb ba 
ftanb ein SKfitterd^en mit ber ©pinbel auf einem ber 
ffad^en S)äd^er, ober mad^te ftd^ mit ben ©nfeln ju 
fd^affen, toäl^renb bie S^od^ter bem SKanne l^alf. 

so „©iel^ft bu, 3Jad^eIa? ba ift unfer $ßabre Surato," 
fagte eine 2Hte ju einem lleinen S)ing t)on jel^n Sa!^^ 
ren, ba^ neben il^r fein ©pinbeld^en fd^toang. „(Sbm 
fteigt er in^ ©d^iff. S)er Stntonino foH il^n nad^ Sapri 
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l^mfibcrfal^rctt. Wtaxxa ©anttffima, toaS flc^t bcr c^ 
toürbtgc ^crr nod^ öcrfd^Iafcn an^l** — Unb bamtt 
toinftc ftc mit bcr $anb einem Keinen, freunblid^en 
^ßrieftcr ju, ber unten fid^ eben jured^tfcfetc in ber 
S5arfe, nad^bem er feinen fd^toarjen 5Rodf forgfältig 5 
Qufgel^oben unb über bie ^oljbanl gebreitet l^atte. S)ie 
anbem am ©tranb l^ielten mit ber Arbeit ein, um il^ren 
^Pfarrer abfahren ju feigen, ber nad^ red^ti8 unb linfe 
freunblid^ nidfte unb grüßte. 

„SBarum mufe er benn nad^ Sapri, ©rofemutter?'' 10 
fragte baö Äinb. „$aben bie Seute bort feinen $ßfar* 
rer, bafe fie unfern borgen muffen?" 

„@ei nid^t fo einfältig," fagte bie Alte. „®enug l^aben 
fie ba unb bie fd^önften ffiird^en unb fogar einen ©in* 
fiebler, toie toir if)n nid^t l^aben. Aber ba ift eine öor*« 15 
nel^me ©ignora, bie l^at lange l^ier in ©orrent getool^nt 
unb toar fel^r !ranf, bag ber $ßabre oft ju i^r mufete 
mit bem ^od^ttjürbigften, toenn fie badeten, fie über* 
fte^e leine Slad^t me^r. 9?un, bie l^eilige Sungfrau 
^at il^r beigeftanben, bafe fie toieber frifd^ unb ge[unb ao 
toorben ift unb l^at alle 2;age im SKeere baben fönnen. 
Site fie öon l^ier fort ift, nad^ Sa))ri l^inüber, l^at fie 
nod^ einen fd^önen Raufen S)ufaten an bie ffiird^e ge* 
fd^enft unb an ba^ arme SSoIf, unb l^at nid^t fort tool* 
ten,.fagen fie, e^e ber $ßabre nid^t öerfprod^en l^at, fie 25 
brüben ju befud^en, bafe fie i^m beid^ten lann. S)enn 
e^ ift erftaunlid^, toa^ fie auf i^n l^ält. Unb toir 
fönnen un^ fegncn, bafe toir i^n jum $ßfarrcr ^aitrif 
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bcr ®abcn ^at tote ein ©rjbifd^of, unb bcm bic ]^of)en 
$errfd^aftcn nad^fragcn. S)ic 9Kabonna fei mit it)m !" 

— Unb bamtt totnftc ftc jum ©d^tffd^en I)inunter, ba^ 
eben abftofecn todötc. 

5 „SBcrbcn totr Harci8 SBcttcr l^abcn, mein ©ol^n?'' 
fragte bcr fictnc 5ßricfter unb fa^ bcbcnHid^ naä) 9?ea* 
pd l^tnübcr. 

„S)tc ©onnc tft nod^ ntd^t l^craui^,'' crtoibcrtc ber 
S5urfd§. „2Kit bcm biSd^cn Slebel toirb ftc fd^on fer* 
10 tifl tocrbcn." 

„@o fal^r §u, bafe toir öor ber ^t|e anfommen." 
Ätttomno griff eben ju bem langen Siuber, um bic 
Sartc m^ greic jU treiben, atö er t^tö^fid^ inne tjielt 
unb nad^ bcr $öl^c beö fteilen 3Begeö ^inauffat), ber 
15 t)on bcm ©täbtd^cn ©orrent jur 9Karine I)inab fül^rt. 
@inc fd^Ianfc SKäbd^engeftalt toarb oben ftd^tbar, 
bte ctitg bic ©tcinc l^inabfd^ritt unb mit einem 2;ud^ 
toinltc. @tc trug ein Sünbetd^en unterm STrm, unb 
il^r Äufjug toar bfirftig genug. S)od^ l^atte fie eine 
90 faft t)omc]^mc, nur ettoo^ toilbe 9lrt, ben Kopf in ben 
Siadten ju tocrfen, unb bic fd^toarje gted^tc, bic ftc 
t)ortt über bcr ©tim umgcfd^Iungen trug, ftanb il|r tote 
ein ©tabcm. 
„SBorauf toarten toir ?" fragte ber $ßfarrer. 
15 „(&^ !ommt ba nod^ Semanb auf bic 93arfe ju, bcr 
aud§ tool^I nad^ Sa))ri toiH. 3Benn 3t)r ertaubt, 5ßabrc 

— ci3 gcl^t barum nid^t tangfamer, benn 'ö ift nur ein 
jungci^ 2)ing öon faum ad^tjefin Sa^r.** 
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3n btcfcm Äugcnbfidf trat ba8 SKfibci^ctt ^tnter ber 
SRauer l^cröor, btc ben gctounbcncn 3Bcg ctnfafet. 
„SaurcHa?" fagtc ber $ßfarrcr. ^SBoiJ l^ot ftc in 
(Sapri ju tl^un?'' 

STntomno judEte bte STd^fcIn. — S)aiJ SKfibd^ctt hm $ 
mit l^aftigen ©d^ritten tieran unb fa^ öor fid^ f)\n. 

„®utcn ZaQ, rSIrrabbiata!" riefen einige öon btn 
jungen ©d^iffem* ©ie Ijätten tool^I nod^ mel^r gefagt, 
toenn bie ®egentoart be§ ©urato fie nid^t in JRefpeft 
gcl^atten I)ätte; benn bie tro^ige ftnmme STrt, in ber lo 
ba^ SRöbd^en iliren ©rufe I)innal^m, fd^ien bie Übermü* 
tigen ju reijen. 

„®uten 3;ag, SaureHa," rief nun and) ber ^arrer. 
^SBie fte^t'^? SBillft bu mit nad^ ®a))ri?« 

„SBenn'g erlaubt ift, $ßabre !'' 15 

»fS^ogc i^cn STntonino, ber ift ber $ßatron ber ®arfe. 
3ft Seber bod^ §err feineö ©igentumö unb @ott ^err 
über uni^ aHe." 

„S)a ift ein l^atber ©artin," fagte SaureHa, ol^ne ben 
jungen ©d^iffer anjufe^n. „SBenn id^ bafür mitfann.* » 

„S)u lannft'iS beffer braud^en, afe id^," brummte ber 
Surfd^ unb fd^ob einige Sörbe mit Drangen jured^t, 
bafe 5ßtag tourbe. @r foHte fie in Sa))rt Verlaufen, 
benn bie gelfeninfcl trägt nid^t genug für ben ®ebarf 
ber öielen Sefud^er. 2$ 

„^ä) tüxU ni^t umfonft mit," ertoibertc boS SKfib* 
d^en, unb bie fd^ttjarjen Slugenbrauen judEten. 

,p^omm nur, fiinb,'' fagte ber $ßfarrer. ^®t ift ein 
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braöcr Sungc unb toiU ntd^t rctd^ tocrben öon bctncm 

, bi^d^cn Slrmut S)a, ftcig ein — unb er reid^tc i^r 
btc §anb — unb feg btd^ l^icr neben nttd^. ©tel^, ha 
f)at er btr feine Sadte l^tngelegt, bafe bu toetd^er ftgen 

5 fottft 2Kir l^at er'i8 ntd^t fo gut gemad^t. 216er 
junge« SSoIf, ba§ treibt'« immer fo. gür ein Heine« 
groueujimmer toirb mel^r geforgt, afö für jelin geift=^ 
Kd^e §erren. 9?un nun, braud^ft bid^ nid^t ju ent^ 
fd^ulbigen, Sionino; '« ift unfer« Herrgott« ©inrid^tung, 

m ba^ \xä) @Ieid^ ju ®teid^ ^alt" 

SaureHa tocct injttjifd^en eingefticgen unb l^atte ftd^ 
gefegt, nad^bem fte bie SadEe, o^ne ein 3Bort jU fagen, 
beifeit gefd^oben Iiatte. S)er junge ©d^iffer liefe fte lie* 
gen unb murmelte etttja« sttjifd^en ben Bahnen. S)ann 

15 ftiefe er frfiftig gegen ben Uferbamm, unb ber Heine 
Äat)n flog in ben ®oIf l^inau«. 

„SBo« l^aft bu ba im »ünbel?'' fragte ber $ßfarrer, 
toäl^rcnb fie nun über« SReer l^intrieben, ba« ftd^ tben 
t)on ben crften ©onnenftral^ten lid^tete. 

go „©eibe, ®arn unb ein Orot, $ßabre. Sd^ foK bie 
©eibe an eine grau in 6a))ri verlaufen, bie Sänber 
mad^t, unb ba« &atn an eine anbcre.'' 
,,§aft bu'« felbft gefponnen?- 
„3a, $err.- 

25 „SSenn td^ mid^ red^t erinnere, ^aft bu oud^ gelernt 
Sänber mad^en." 

„Sa, §err. STber e« gel^t toiebcr fd^ümmer mit ber 
SRutter, bafe id^ nid^t au« bem ^aufe fann, unb einen 
eignen SBebftuöt tonnen toir nidbt be^ja^Ien.'' 
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„®c^t fd^fimmcr! D^, ol^! Da td^ um Dftcm bei 
eud^ toax, fafe ftc bod^ auf." 

„S)er grü^Iing i[t immer bte böfefte 3^^ fß^ ft«- 
©ett ttJtr bie großen ©türme i)attm unb bte ©rbftfl^e, 
f)at fie immer liegen muffen t)or ©d^merjen." § 

„Sag nid)t nad^ mit Seten unb Sitten, mein Äinb, 
bog bie Iieitige Sungfrau gürbitte tl)ut. Unb fei braö 
unb fleißig, bamit bein @tbtt geljört toerbe.*' 

9^ad^ einer 5ßaufe: „3Bie bu ba jum ©tranb l^erunter* 
!amft, riefen fie bir ju: ,®uten 2;ag, TSCrrabbiata!' lo* 
3Barum lieifeen fie bid^ fo? ®ö ift fein fd^öner 9?ame 
für eine (Sliriftin, bie fanft fein foH unb bemütig." 

^a^ SKäbd^en glül|te über baö gange braune ©efid^t 
unb it)re Singen funfeiten. 

„©ie l^aben it)ren ©pott mit mir, toeil id^ ntd^t tanje 15 
unb finge unb t)iet SRebenö mad^e, toie anbere. @ie 
foKten mid^ gelten taffen; id^ t^u' i^nen ja nid^ti^." 

S)u fönnteft aber freunbtid^ fein ju jebcrmann. 
3;anäen unb fingen mögen anbere, benen baö Seben 
leidster ift. Slber ein gute^g SBort geben, fd^idEt fid^ 90 
aud^ für einen ^Betrübten." 

©ie fat) t)or fid^ nieber unb jog bie SJrauen bid^ter 
jufammen, afö ttJoHte fie it|re fd^toarjen Singen bar* 
unter öcrftedEen. Sine SBeile fufjren fie fd^meigenb ba* 
t)in. S)ie ©onne ftanb nun präd^tig über bem ®ebirg, 25 
bie @pi|e be^ SSefut) ragte über bie SBoIfenfd^id^t l^er* 
au^, bie nod) ben gug umjogen l^ielt, unb bie Käufer 
auf ber Sbene t)on ©orrent blinften toeife aui^ ben 
grünen Drangengärten ^eröor. 
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„^at jener SKaler ntd^t§ toteber öon ftd^ Ijören laf* 
fen, SaureHa, jener 9?ea))oIttaner, ber btd^ jur grau 
^aben toollte?'' fragte ber 5ßfarrer. 
©te fd^fittelte ben Kopf. 

5 „@r lam bamafe, ein S5tlb öon btr ju mad^en. , 
3Barum i)a\t bu'8 tl^m abgef dalagen?" 

,,SBoju tooHf er e§ nur? @^ ftnb anbert fd^öner 
ate x6). Unb bann — toer toetg, toaö er bamit ge^ 
trieben l^ätte. 6r l^ätte mid^ bamit öerjaubern lönnen 

lo unb meine ©eele befd^dbigen, ober mi^ gar ju 3;obc 
bringen," fagte bie SKutter. 

„®taube nid^t fo ffinblid^e S)inge," fprad^ ber $ßfar* 
rer emftliaft „93ift bu nid^t immer in ®otte^ ^anb, 
ol^ne beffen SBiHen bir fein §aar öom ^avcptt fällt? 

15 Unb foH ein SKenfd^ mit fo einem S5itb in ber §anb 
ftarfer fein afe ber Herrgott? — 3^^^^^ lonnteft bu 
ja feigen, bafe er bir tool^ItooUte. $atte er bid^ fonft 
l^eiraten tooHen?" 
©ie fd^toieg. 

ao „Unb toarum l^aft bu tl^n auiggefd^tagen? ®ig fott 
ein braöer SKann getoefen fein unb ganj ftattlid^ unb 
l^ätte bid^ unb beine 9Kutter beffer ernöliren fönnen, 
alö bu ei8 nun fannft, mit bem bi^d^en ©Irinnen unb 
©eibctoidEeln.'' 

25 „SSir finb arme Seute," fagte fie ^eftig, „unb meine 
SKutter nun gar feit fo lange franf. 3Bir toären ilim 
nur äur Saft gefallen. Unb id^ tauge aud^ nid^t für 
einen ©ignore. SSenn feine greunbe ju il)m gefommen 
toären, ptte er fid^ meiner gefd&ämt.'' 
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„SBaS bu aud^ rcbcft! Sd^ fagc btr ja, ba§ e8 cm 
braöer $crr toax. Unb überbte^ tooHtc er bod^ na6) 
©orrcnt übcrficbetn. ®i3 toirb tttd^t batb fo einer 
toteberfommen, ber tote red^t öom ^immel ßefd^tdCt toax, 
um eud^ aufjul^elfen.'' 5 

„^ä) tüid gar feinen 9Kann, niemoÖI* fagte fte 
ganj trogig unb toie t)or fid^ l^in. 

„$aft bu ein @etü6be getl^an, ober lotllft m ein 
Älofter ge^n?'' 

@ie fd^üttelte ben ffiopf. n 

„S)ie Seute l^aben red^t, bte btr beinen ©genfuin 
öorl^alten, toenn aud^ jener 9?ame nid^t fd^ön ift. ®e* 
benf [t bvi nid^t, bafe bu nid^t allein auf ber SBelt bi[t 
unb burd^ biefen ©tarrftnn beiner feanfen 3Äutter bad 
Seben unb ilire Sronf^eit nur bitterer mad^ft? SBa8 15 
fannft bu für toid^tige ®rünbe l^aben, jebe red^tfd^affenc 
$anb abjutoeifen, bie bid^ unb beinc SRutter ftüfeen 
toiH? STnttoorte mir, SaureHa!" 

„3d^ i)abt tool^I einen ©runb," fagte fic leife unb 
jögernb. „Slbcr id§ fann t^n nid^t fagen.** 20 

„Slid^t fagen? 3lud^ mir nid^t? SWd^t beinem 
S3eid^tt)ater, bem bu bod^ fonft tDol^I jutrauft, ba% er eiS 
gut mit bir meint? Ober nid^t?'' 

©ic nidCte. 

„@o erleid^tere bein $erj, Äinb. SBenn bu red^t «5 
^aft, toitt id^ ber erfte fein, bir red^t ju geben. Aber 
bu bift jung unb fennft bie 3Beft toenig, unb e^ mfld^tc 
bid^ fpäter einmal gereuen, toenn bu um finbifd^er @e« 
banfen loiUen bein ©lüdE Derfc^erjt ^aff* 
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6tc toarf einen pd^ttgen [dienen SBKdf nad^ bem 
Surfd^en l^müber, ber emftg rubcrnb Ijinten im Kal^n 
fa§ unb bic toottene SRü^e tief in bie ©tirn gejogen 
^atte* 6r ftarrte jur ©eite m^ SKeer unb f^ien in 
5 feine eigenen ®ebanfen öerfunfen ju fein. S)et 5ßfar* 
ter fal^ iliren SlidE unb neigte fein Dl|r näl^er ju il^r. 

„S^r ^abt meinen SSater nid^t gefannt," pfterte fie, 
unb il^re Stugen fallen finfter. 

„©einen SSater? @r ftarb ja, benF id^, ba bu faum 
lo jel^n Satir alt toarft. SBo^ l^at bein SSater, beffen 
©eele im $ßarabiefe fein möge, mit beinem ©genfinn 
jufd^affen?'' 

„3^r ^abt t^n nid^t gefannt, 5ßabre. St)r toigt 
nid^t, ba§ er aEein fc^ulb ift cm ber ^onü^eit ber 
15 SKutter.'' 

„SBiebo«?« . 

„SBeil er ftc mifel^anbelt ^at unb gefd^Iagen unb mit 
gü§en getreten. Sd^ toeife nod^ bie SRäd^te, toenn er 
nad^ $aufc fam unb toar in SBut @ie fagte it)m nie 
20 ein SBort unb tl^at aUeig, toa^ er tofinfd^te. @r aber 
fd^tug fie, bafe mir ba^ ^crj bred^en tooHte. 3d^ jog 
bann bie S)edEe über ben Äopf unb tl^at, ate 06 id^ 
fd^üefe, toeinte aber bie ganje SRad^t. Unb toenn er fie 
bann am S5oben liegen fa^, öertoanbett' er fid^ ))tö^(id^ 
25 nnb ^oh fie auf unb ffifete fie, bafe fie fd^rie, er toerbe 
fie erftidEen. 3)ie 9Kutter t|at mir Verboten, bafe id^ 
nie ein SBort baöon fagen foH; aber t^ griff fie fo an, 
ba^ fie nun bic langen Saf)re, feit er tot ift, nod^ nid^t 
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totcbcr flcfunb gctDorbcn tft Unb tocttn f!c frü^ ftcr* 
bcn foHtc, toaS bcr $tmmcl öcr^te, id^ tocife too^I, 
toer ftc umgcbrad^t ^at** 

S)cr Keine ^tefter totegte ba8 §aupt unb fd^ien un^ 
fd^Ififfig, tote tocit er feinem Seid^tfinb red^t geben 5 
foHte. Snblid^ fagte er: „SJergieb i^m, toie i^m beine 
SRutter öergeben f)at ^efte nid^t beine ®ebanfen an jene 
traurigen Silber, SaureHa. @ö toerben beffere Briten 
für bid^ !ommen unb bid^ alle§ öergeffen mad^en." 

„9?ie öergeff id^ bog," fagte fte unb fd^auerte ju* 10 
fammen. „Unb toifet, $ßabre, barum toiH id^ eine 3ung* 
frau bleiben, um feinem untertänig ju fein, ber mid^ 
migl^anbelte unb bann Uebfof'te. äSenn mid^ je|t 
einer fd^tagen ober füffen toiH, fo toeife id^ mid^ ju 
toeliren. STber meine aWutter burfte fid^ fd^on ni^t 15 
toeliren, nid^t ber ©daläge ertoel^ren unb nid^t ber Süffe, 
toeil fte i^n lieb l^atte. Unb id^ toiH feinen fo lieb 
l^aben, bafe id^ um i^n franf unb etenb toürbe." 

„S3ift bu nun ni^t ein Äinb unb ft^rid^ft toie eine, 
bie nid^tg toeife öon bem, toa§ auf Srben gefcl)ie^t? 20 
©inb benn alle SKänner toie bein armer SSater toar, 
bafe fie jeber Saune unb Seibenfd^aft nad^geben unb 
i{)ren grauen fd^led^t begegnen? §aft bu nid^t red^t^ 
fd^affne SKenfd^en genug gcfet)n in ber ganjen 3laä)^ 
barfd^aft, unb grauen, bie in grieben unb ©inigfeit as 
mit il^ren 9Kännern leben?" 

„SSon meinem Sßater tou^t' eö aud^ 9?iemanb, toie 
er jU meiner äRutter toar, benn fie toäre el^er taufenb^ 
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mal gcftorbcn, afö c§ einem fagen unb Itagen. Unb 
ba^ aUeS, tocti fie H)n liebte. SBenn e§ fo um bie 
Siebe ift, ba^ fie einem bie Sip))en fd^Iiefet, too man 
^ilfe fd^reien , f oHte, unb einen toel^fto^ mad^t gegen 

5 IfrgereS, afö ber ärgfie geinb einem antl^un !önnte, fo 
toitt id^ nie mein §erj an einen SJiann I)ängen." 

w3^ fögc bir, bafe bu ein Äinb bift unb nid^t toeifet, 
toa^ bu ft^rid^ft. S)u toirft aud^ öiel gefragt toerben 
üon beinem ^erjen, ob bu lieben toiUft ober nid^t, 

lo toenn feine ß^it gefommen tft; bann Ijitft aUe^ nid^t, 

toa^ bu bir jefet in ben Sopf fefeeft." — SBieber nad^ 

einer 5ßaufe: „Unb jener 9KaIcr, l^aft bu il^m aud^ ju^ 

getraut, ba^ er bir l^art begegnen toürbe?" 

„@r mad^te fo STugen, toie id^ fie bei meinem SSater 

15 gefeiten l^abe, toeun er ber äRutter abbat unb fie in bie 
Arme nel^men tooHte, um i^r toieber gute SBorte ju 
geben. S)te ?tugen fenn' id^. @ö fann fie aud^ einer 
mad^en, ber'ig überi^ ^erj bringt, feine grau ju fd^Ia^ 
gen, bie il^m nie toa§ ju Seibe getrau i)at SÄir 

20 graute, toie id^ bie STugen toieber fal^." 

©arauf fd^toieg fie bel^arrlid^ ftiH. Slud^ ber $ßfar* 
rer fd^toieg. @r befann ftd^ tDoi)i auf öiete fd^öne 
©prü^e, bie er bem SKäbd^en i)&ttt öorl^alten fönnen. 
Aber bie ©egentoart be^ jungen @d^ifferi8, ber gegen 

9s bog @nbe ber Seid^te unrul^iger geworben toar, öer* 
fd^lofe i^m ben SKunb. 

Ate fie nad^ einer jtoeiftünbigen gal^rt in bem 
fleinen ^afen öon Sa))ri anlangten, trug Slntonino 
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bctt flctftltci^cn ^crm au§ bcm ffial^n über btc legten 
flad^cn SBeHen unb fc^tc tt)n ehrerbietig ab, S)od^ 
^atte SaureHa ttid^t toarten ttJoHen, bii8 er toieber jurüdl 
toatete unb fie ndd^^olte. Sie na^m i^r SRödd^en äufam^ 
men, bie $oIäpantöffeId^en in bie redete, baö Sünbet 5 
in bie linle $anb unb ptätfd^erte Ijurtig an^ fianb. 

„Sd^ bleibe l^eut toof|t lang auf ©apri," fagtc ber 
$ßabre, „unb bu braud^ft nid^t auf mid^ ju toarten. 
SBicHeid^t lomm' id^ gar erft morgen nad^ ^au^. Unb 
bu, SaureHa, toenn bu l^eimfommft, grüfee bie SKutter. 10 
3d^ befud^e eud^ in biefer SBod^c nod^. S)u fälirft bod^ 
nod^ t)or ber SRad^t jurüdE?" 

„SBenn ®etegenf|eit ift," fagte baö äRöbd^en unb 
mad^te fid^ an i^rem SRodE ju fd^affen. 

„S)u toeifet, bag id^ aud^ jurüdE mufe," \pxaä) STn^ 15 
tonino, toie er meinte, in fel^r gteid^gültigem 3;on. „3d^ 
toart' auf bid^, bi^ Slöe 3Raria. 3Benn bu bann nid^t 
tommft, foU mir'g aud^ gteid^ fein." 

„S)u mufet fommen, SaureHa," fiel ber Heine §err 
ein. „S)u barfft beine 9Kutter leine SRad^t allein laf^ » 
|en. — 3ft'^ ttjeit, ttjo bu t)in mu^t?" 

„Stuf Slnaca))ri, in eine SSigne." 

,,Unb id^ mufe auf Sapri ju. f8t\)ixV bid^ ®ott, 
Äinb, unb bid^, mein ©oI|n!" 

SaureHa ffifete il|m bie ^anb unb tiefe ein SebttooI)t 25 
faHen, in ba^ fid^ ber 5ßabre unb Slntonino teilen mod^=^ 
tcn. STntonino inbeffen eignete fid^'g nicl)t ju. Sr jog 
feine aWfifee t)or bem 5ßabre unb fa^ SaureHa nid^t an* 
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?[fö ftc x^m a6cr bctbc bcn SRfidtcn gefeiert l^attcn, 
Kc§ er feine ?tugen nur lurge ßcit mit bem geiftlid^en 
^errn toanbem, ber über bog tiefe ÄiefelgeröK mül^fam 
l^infd^ritt, unb fd^irfte fie bann bem SKäbd^en nad^, boS 

5 fid^ red^t^ bie ^öl^e l^inauf getoanbt l^atte, bie §anb 
über bie ?tugen ^altenb gegen bie fd^arfe ©onne. (Sf) 
fi^ ber 3Beg oben jtoif^en 9Kauern jurüdEjog, ftanb 
fie einen Slugenblidf ftiH, toie um STtem ju fd^öpfen, 
unb fal) um. ' S)te SKarine lag ju il^ren gü^en, ringjg* 

xo um türmte fid^ ber fd^roffe gefe, bo^ 9Keer blaute in 
fettener 3Srad^t — e^ toar tDoi)i ein SlnblidE be^ ©te^en* 
bleibend toert. S)er S^Jf^tt fügte e^, bafe il^r SBttdE, bei 
?tntonino'^ 93arle öorübereitenb, fid^ mit jenem SlidE 
begegnete, ben STntonino il)r nad^gefd^idCt ^atte. ©ic 

15 maditen beibe eine Setoegung, toie Seute, bie ftd^ ent= 
fd^utbigen tooHen, eg fei ettoo^ nur au^ Serfel^en ge=^ 
fd^el^en, toorauf ha§ SKäbd^en mit finfterm 3Äunbe 
tl^ren SBeg fortfegte. 



®^ toar erft eine ©tunbe nad^ SKittag, unb fd^on 
20 fafe ?tntonino jtoei ©tunben lang auf einer S5anf öor 
ber gifd^erfd^enfe. ®^ mu^te il^m toa§ burd^ ben ©inn 
gelten, benn alle fünf 9Kinuten fprang er auf, trat in 
bie ©onne l|inaui§ unb überbtidEte forgfältig bie SBege, 
bie Knfö unb red^t^ nad^ ben ätoei Snfetftöbtd^en fül^ren. 
25 S)a§ SBetter fei i^m bebeuKid^, fagte er bann ju ber 
2&irtin ber Ofterie. (£d fei tpol^l {(ar^ aber er !enne 
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biefc f^axht bc8 §immcfe unb 9Kccrö. ®erabe fo f)aV 
cö auögefctjn, cl^ bcr tc^tc gro^c ©turnt toar, too er 
bic engfifd^c gamtüc nur mit 3lot anS Sanb gcbrad^t 
Iiabe. Sic tocrbe fid^ criitncm* 

„SRctn/' fagtc bic ^^xavu 5 

9?un, fic foHe an il^n bcnfcn, tocnn fid^'ö nod^ bor 
SRad^t öcrfinbcrc. 

„@inb t)icl ^crrfd^aftcn brfibcn?'' fragte bie ©irttit 
nad^ einer SBeile. 

„®^ fängt eben an. f8\^f)tt f)aütn toir fd^Icd^te lo 
3eit. S)ie toegen ber Säber !omnten, liefen auf fid^ 
toarten." 

„S)aö grfif)ial|r lam fpät. $abt i^r ntel)r öerbient, 
ate toir ^ier auf (£a))ri?" 

„@g I)ätte nid^t au^gereid^t, jtoeimal bie SBod^c 15 
SRaccaroni ju effen, toenn id^ bto| auf bie S5ar!e an* 
getoiefen toäre. S)ann unb toann einen ©rief nad^ 
SReapet ju bringen, ober einen ©ignore aufig SReer ge^ 
rubert, ber angeln tooHte — ba^ toar alle«. Aber S^r 
toi^t, ba§ mein Dnfel bie großen Drangengärten l^at unb ao 
ein reid^er SRann ift. »Sonino/ fagt er, ,fo lang id^ 
lebe, foUft bu nid^t 9?ot leiben, unb ^ttnaä) toirb aud^ 
für bid^ geforgt toerben.* ©0 l^ab' i^ ben SBinter mit 
®otte« §ilfe überftanben." 

„^at er Äinber, ®uer Dnlet?" »5 

„9?ein. @r toar nie öertjeiratet unb lang auger 
Sanbe«, tt)0 er benn mand^en guten 5ßiafter jufammem 
gebrad^t ^at Stm i)Qt er öor, eine grogc gifd^erci 
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onjufangcn, itnb totH nttd^ über bcS ganjc SBcfen fefecn, 
bafe id^ naä) bcm Siedeten fcl^e.'' 

„®o fetb S^r ja ein gcmad^tcr Wlann, Stntomno." 

S)cr junge fjtf^er jurfte bte STd^fetn. „@ö l^at jeber 

5 fein SJünbel ju tragen,'' fagte er. S)amtt frrang er 

auf unb fal^ totcber Knfö unb red^tö nad^ bem SBetter, 

ohtDoijii er totffen ntu§te, ba§ eS nur eine SBetterfeite 

giebt 

„3d^ bring' Sud^ nod^ eine gtofd^e. @uer Dnfel 
xo fann'g bejal^ten," fagte bie aSirttn, 

„9?ur nod^ ein ®to, bennSIir l^abt l^ier eine feurige 
Slrt 3Bein. S)er Sopf ift mir fd^on ganj toamt" 

„@r gellt nid^t in§ 93lut 3I)r lönnt trinfen, fo öiel 
S^r tt)oIlt. S)a fommt eben mein SRann, mit bem mü§t 
15 S^r nod^ eine 3BeiIe fi^en unb fd^toa^en." 

3BirHtd^ fam, ba^ ??eg über bie ©d^ulter geengt, 
bie rote 3Ru|e über ben geringelten paaren, ber ftatt* 
lid^e $ßabrone ber ©d^enfe öon ber $ö]^e l^erunter. ®r 
l^atte gifd^e in bie ©tabt gebrad^t, bie jene öomel^me 
90 S)ame beftellt l^atte, um fie bem Keinen 5ßfarrer t)on 
©orrent öoräufegen. SBie er be^ jungen ©d^iffer^ am 
fi^tig tourbe, toinfte er it)m l^erjUd^ mit ber $anb ein 
SBilHommen ju, fe^te fid^ bann neben il^n auf bie San! 
unb fing an ju fragen unb ju er jäl^ten. ®ben braute 
as fein SBeib eine jtoeite glafd^e be^ ed^ten unöerfälf^ten 
©apri, afe ber Uferfanb jur Sinfen hiifterte unb Sau* 
reHa beg 3Begeg öon §Inacapri balier fam. ©ie grüßte 
Pd^tig mit bem ^of'f »n^ ftanb unf^Iüffig ftiH 
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Stntomno f^Jrang auf. „^ä) muß fort,'' fagtc er. 
„^^ tft ein W&bä)tn an^ ©orrent, ba§ ^eute frü^ mit 
bem ©ignor ©urato fam unb auf bie SRad^t toieber ju- 
i^rer Iranfen SKutter toxU,*' 

,,9?un nun, '^ ift nod^ lang bi^ SRad^t,'' fagte ber 5 
gifd^er. „©ie toirb bod^ Stxt l^aben, ein ®ta5 SBein ju 
trinfen. §ota, grau, bring nod^ ein ®ta§." 

„Sd) banfe, id^ trinfe nid^t,'' fagte SaureHa unb blieb 
in einiger ©ntfernung. 

„©d^enf nur ein, grau, fd^enf ein !" @ic lä^t fid^ 10 
nötigen. 

„Safet fie,'' fagte ber Surfd^. „©ie l|at einen l^arten 
fiopf ; ttjag fie einmal nid^t ttjiH, ba§ rebet it)r lein ^ei^^ 
figer ein." — Unb bamit nal|m er eilfertig §I6fd^ieb, 
lief nad) ber Sarfe l^inunter, löf'te baö ©eil unb ftanb 15 
nun in ©rttjartung beö 2D?äbd^enö. S)ie grüßte nod^ 
einmal nad^ ben SBirten ber ©d^enfe jurfid unb ging 
bann mit jaubernben ©d^ritten ber S8ar!e ju. ©ie fal) 
t)ort)er nad^ allen ©etten um, afö erttjarte fie, ba§ ftd^ 
nod^ anbere ©efeUfd^aft einfinben ttjurbe. S)ie SKarine 20 
aber tüar menfd^enleer; bie gifd^er fd^liefen ober fuljren 
im SKeer mit Slngcln unb 9?e^en, ttjenige grauen unb 
^inbcr fafeen unter ben 2^t)üren, ji^lafenb ober fpinnenb, 
unb bie grembcn, bie am 9Korgen lierübergefaliren, 
karteten bie lädiere S^age^jeit jur Slüdfalirt ab. ©ie 25 
fonnte aud^ nii^t ju lange umfd^auen, benn ef) fie e8 
to eieren fonnte, liatte Slntonino fie in bie Slrme genom^ 
men unb t?ug fie tax^ w SSinb in ben ^a^txL Sonn 




l 
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fprang er naä), unb mit Wenigen SRuberfd^Iägcit toarcn 
fte fd^on im offenen STOeer. 

©ie l^atte ftd^ üorn in ben ^af)n gefegt unb tl^m l^atb 
ben SRüdEen jugebrel^t, ba§ er fie nur üon ber ©eite 

5 feigen f onnte. Sl^re 3äge toaren j|e|t nod^ emftl^after 
afe gett)öt)nfid^. Über bie !urje ©tim l^ing bo^ §aar 
tief herein, um ben feinen SRafenflügel gitterte ein eigem 
finniger Quq, ber öoHe STOunb tt)ar feft gefd^toffen. — 
Site fie eine 3cit(ang fo ftiUfd^iüeigenb über äWeer ge* 

lo fal)ren iüaren, empfanb fie ben ©onnenbranb, nal^m 
ba^ Srot auig bem %nä) unb fd^lang biefeig über bie 
gted^te. 3)ann fing fie an üon bem Srot ju effen unb 
il^r 2RittagömaI)I ju I)a(ten; benn fie l^atte auf ®a})ri 
nid^tö genoffen. 

15 ?lntonino fal) ba^ n\6)t lange mit an. @r l^ofte au5 
einem ber Sörbe, ber am STOorgen mit Orangen gefüllt 
getpefen, jtoei l^erüor unb fagte: ,,3)a l^aft bu toa^ ju 
beinem Srot, SaureHa. ®(au6 nid^t, ba§ id^ fie für 
bid^ jurüdEbeI)aiten l^abe. ©ie finb au^ bem ßorb in 

20 ben Sal^n gcroHt, unb xd) fanb fie, ate id^ bie leeren 
Sörbe tpieber in bie Sarfe fe^te." 

ffSfe bu fie bod^. Sd^ l^ab' an meinem Srot genug." 
„©ie finb erfrifd^enb in ber $igc, unb bu bift toeit 
gelaufen.*' 

»5 ff®i^ gaben mir oben ein ®(a^ 3Baffer, ha^ ^at mtd^ 
fc^on erfrifd^t." 

,,S!8ie bu toiUft," fagte er, unb lie^ fie toicber in ben 
St9rb fallen. 



20 €7tvvahbiata. 

9ieue^ ©ttUfd^toeigen. 3)a^ STOccr toor fptcgelglatt 
unb raufd^te laum um bcn Atel. Stud^ bte toeifeen ©ee^^ 
Jiögel, bte in bett Ufer^öl^ten ntften, jogen lautloig auf 
il^rcn SRaub. 

,,3)u fönnteft bic jtoet Drangen beiner STOutter brin^ 5 
gen," fing Stntonino toieber an. 

„9Bir l^abcn i^rer nod^ ju §anig, unb toenn fie ju 
@nbe ftnb, gel^' i^ unb laufe neue." 

,,95ringe fie il^r nur, unb ein ©onipliment t)on mir." 

„@ie fennt bid^ ja nic^t." xo 

,,©0 fönnteft bu il^r fagen, toer id^ bin-" 

„^ä) fennc bid^ aud^ nid^t." 

(£ö tpar nid^t ba^ crfte 9J?aI, ba§ fie il^n fo öerleug^ 
netc. SSor einem Sal^r, ate ber 5D?aIer eben nad^ ©or^ 
rent gelommen toar, traf fid^'g an einem ©onntage, ba§ 15 
Stntonino mit anbern jungen Snrfd^en aui^ bcm Ort 
auf einem freien 5ß(ag neben ber ^auptftra^e Soccia 
fpielte. 3)ort begegnete ber STOaler juerft SaureHa, bie, 
einen 3Bafferfrug auf bem Sopfe tragenb, ol^ne fein ju 
ad^ten, üorüberfd^ritt. 3)cr 3ica})oIitaner, t)on bem ^n^ 20 
blidt betroffen, ftanb unb fal^ it|r nac^, obtoolil er fid^ 
mitten in ber SSa^n bc^ ©pieleig befanb unb mit jtoei 
©d^ritten fie f)ätte räumen lönnen. (£ine unfanfte Äu^ 
gel, bie il)m gegen baö gu^gctenl ful)r, mu^te il;n 
baran erinnern, ba§ l^ier ber Ort nid^t fei, fid^ in ®e^ 25 
banlen ju Verlieren. (£r fal^ um, afe erioarte er eine 
©ntfd^ulbigung. ©er junge ©d^iffer, ber bcn SBurf 
getrau l^atte, ftanb fd^n^eigenb unb trogig inmitten fei» 
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ticr gtcunbe, ba§ ber grembe t^ für geraten fanb, 
einen SBorttoed^fet ju öermetben unb ju ge^en. SDod^ 
l^atte man t)on bem §anbel gefprod^en nnb [prad^ öon 
neuem baüon, aU ber SÄaler [td^ offen um SaureHa 

5 Betoarb. 3d^ fenne xi)n ntd^t, fagte biefe nniüiütg, aU 
ber aWaler fie fragte, ob fte t^n jeneö unl^öflid^en Snr* 
fd^en toegen auöfd^Iage. Unb bod^ ioar aud^ ti)r jeneö 
®erebc ju Otiren gelommen. ©ettbem, loenn tt)r 9Im 
tonino begegnete, l^atte fie it)n bod^ too^t njiebererfannt. 

lo Unb nun fafeen fie im Safin n)ie bie bitterften geinbe, 
unb beiben Köpfte baö ^erj töblid^. 5)a^ fonft gut^ 
mutige ©efic^t Slntoninoig njar f)eftig gerötet; er fd^Iug 
in bie SBeHen, ba& ber ©d^aum i^n fiberfpri^te, unb 
feine Sippen jitterten juioeiten, a\^ fp^äd^e er böfe 

15 SBorte. ©ie tl^at, afe bemerfe fie e^ nid)t, unb mad^tc 
il^r unbefangenfte^ ©efid^t, neigte fid^ über ben SBorb 
bt^ SRad^enö unb üe§ bie gfut burd^ it)re gtnger glei^^ 
ten. S)ann banb fie if>r %nä) njieber ab unb orbnete 
il^r ^aar, afö fei fie ganj allein im Saf|n. ?Jur bie 

90 Stugenbrauen judEten nod^, unb umfonft ^ielt fie bie 
naffen ^änbe gegen il^re brennenben SBangen, um fie 
ju fül^Icn. 

9?un toaren fie mitten auf bem 9Keer, unb nat) unb 
fem Iie§ fid^ !ein ©eget büdten. S)ie Snfel ioar jurüdE* 

«5 geblieben, bie Äüfte lag im ©onnenbuft n)ettab, nid^t 
einmal eine SKötoe burd^flog bie tiefe (£infam!eit. Sin* 
tonino fal^ um fid^ l^er. ©in ®ebanfe fd^ien in if)m 
oufiufteigen. Sie Siöte n?id^ plö^ltd^ 'oon feinen 9£am 
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gen, unb er liefe bte SRuber ftnfen. UntoilKürlid^ fal^ 
SaureHa nad^ if|m um, gefpannt, aber furd^ttoig. 

„3d^ mufe ein ®nbe mad^en," bxaä) ber Surfd^ l^er^ 
auö. „(£ö bauert mir [d^on ju lange unb tounbert mtd^ 
fd^ier, bafe id^ nid^t brüber ju ®runbe gegangen bin» 5 
3)u fcnnft mid^ nid^t, fagft bu ? §aft bu nid^t lange 
genug mit angefet)n, iüie id^ bei bir Vorüberging ote ein 
Unfinniger unb f)atte ba^ ganje ^erj öoH, bir ju fagen? 
3)ann mad^teft bu beinen böfen äWunb unb brcl^teft mir 
ben SRüdEen." 10 

„SBaig f)attc id^ mit bir ju reben?" fagte fie furj. 
„^ä) ^abt n)oI)t gefe^en, bafe bu mit mir anbinben 
tooHteft. 3d^ tooHt' aber ni^t in ber Seute STOäuIer 
fommen um nid^tö unb Ujieber nid^t^. S)enn jum 
9Kanne netjmen mag id^ bid^ nid^t, bid^ nid^t unb feinen." 15 

„Unb feinen? ©0 toirft bu nid^t immer fagen. 
aSeit bu ben SKater njeggefd^idEt l^aft? ^a^\ S)u 
toarft nod^ ein ^nb bamate. (£i§ toirb bir fd^on ein* 
mal einfam toerben, unb bann, toU n)ie bu bift, nimmft 
bu ben erften beften.'' 20 

„(£ö iüeife feiner feine ^i^fi^nft. ßann fein, bafe id^ 
nod^ meinen ©inn änbere. SBaig ge^t'ig bid^ an ?" 

„SBaö eig mid^ anget)t?" fut)r er auf unb fprang t)on 
ber 9?uberbanf empor, bafe ber Safin fd^aufelte. „SBo^ 
eö mid^ angebt ? Unb fo fannft bu nod^ fragen, nad^^ 25 
bem bu iüeifet, iüie eö um mid^ ftet)t ? SÄüffe 3)er efenb 
umfommen, bem je bcffcr öor bir begegnet toürbc, 
ate mir I" 
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„^aV iä) mtd^ btr je t)erj'|)rod^en ? ßann td^ bafür, 
tocittt bein Sopf unfinmg ift? SBaö I)aft bu für ein 
SRcc^t auf mid^ ?" 

„D," rief er auö, ,,e$ fielet frcifid^ nid^t gefd^ricBen, 
5 t^ i)aV§ fein Slbüofat in Satein abgefaßt unb üerfiegett; 
aber baö toeife id^, bafe id^ fo üiel SRed^t auf bidE) t)a6e, 
toie in ben ^immet ju lommen, toenn idE) ein braöer 
Serl getoefen bin. SÄeinft bu, ba§ id^ mit anfel^n iütH, 
toenn bu mit einem anbern in bie ^rd^e gel^ft, unb bie 
10 STOäbd^en gel^n an mir Vorüber unb judEen bie Sld^feln, 
©oll id^ mir ben ©d^impf antf)nn (äffen ?" 

„Zi)n, toai3 bu tpiUft. ^c^ laffe mir nid^t bangen, 
fo t)iet bu aud^ brol^ft. SdE) toiU aud^ tl^un, toa^ iä) 
löiO.'' 
15 w3)u toirft nid^t lange fo fpred^en,'' fagte er unb 
htbU über ben ganjen Seib. „3d^ bin SRannö genug, 
bafe id^ mir baig Seben nid^t länger öon fold^ einem 
Siro^fopf üerberben laffe. SBeifet bu, bafe bu f)ier in 
metner SIRad^t bift unb tl^un mu^t, toaö id^ toiU ?" 
2o ©te fuf(r leidet jufammen unb bli^te i^n mit ben 
Stugcn an. 

„ ©ringe mid^ um, tvmn W^ toagft," fagte fie 
langfam. 

„"SJlan mu§ nid^tö l^alb tl^un," fagte er, unb feine 

25 ©timmc Hang l^eifer. „*i§ ift 5ßlafe für un§ beibe im 

9Keer. Sd^ !ann bir nid^t l^elfen, S!inb," — unb er 

fprad^ faft mitleibig, tüie au§ bem^^raum — „aber tvxx 

muffen l^inunter, alle beibe, unb auf einmal, unb 
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je|t !" fd^ric er überlaut unb fa^te fie ptö|Itd^ mit Betben 
Slrmen an. 2t6er im SlugenbltdE jog er bie redete ^anb , 
jurüdE, baig Slut quoß ^erüor, [ie l^atte if)tt l^eftig l^in* 
eingebiffen. 

„3KuB td^ t^utt, toog bu totllft?" rief fie unb ftiefe 5 
if)n mit einer rafd^en 3Benbung üon fid^. „2a^ feigen, 
ob id^ in beiner 9Kad^t bin !" — S)amit f prang fie über 
ben ©orb beig Saffnig unb öerfd^toanb einen SlugenbltdE 
in ber Siefe. 

©ie fam gteid^ toieber f)erauf ; il^r 9tödEd^en um^ 10 
fd^tofe fie feft, it)re ^aare toaren t)on ben SBeßen auf=« 
getöft unb l^ingen fd^toer über ben §al^ nieber, mit 
bm Slrmen ruberte fie emfig unb fd^toamm, ol^ne einen 
Saut t)on fid^ ju geben, !räfttg öon ber Sarfe toeg 
nad^ ber Säfte ju. 3)er jäl^e ©d^redt fd^ien it|m bie 15 
©inne gelätjmt ju l^aben. (£r ftanb im Safin, t)orgc* 
beugt, bie SBlidte ftarr nad^ il^r l^ingerid^tet, afe begebe 
fid^ ein SBunber üor'itiren Singen. 3)ann fd^ütteltc er 
fid^, ftürjte nad^ ben Üiubern, unb futir it)r mit aller 
Sraft, bie er aufjubieten ()atte, nad^, njä^renb ber 90 
SBoben feineig S!at)ne^ t)on bem immer juftrömenben 
ölute rot njurbe. 

3m 9?u iüar er an if)rer ©eite, fo l^aftig fie fd^toamm. 
„93ei SRaria ©antiffima!" rief er, „!omm in ben 
Äa^n. ^ä) bin ein Soüer getpefen ; ®ott toeife, toad t$ 
mir bie SSernunft benebelte. 3Bie ein Slil t)om ^im^ 
mel ful)r mir'^ inö §irn, ba§ id^ ganj aufbrannte unb 
tonnte nid^t, toaig i^ tfjat unb rebete. S)u foQft mir 



tTittabbxata. 25 

nid^t öcrgcBcn, SoureHa, nur bcin ScBcn retten unb 
tpicber einfteigen." 
©ie fd^tpamm fort, ate \)Qbt fte ntd^t^ gcl^ört. 
„S)u fannft ntc^t bte an^ Sanb fommen, e§ finb 

5 nod^ jtoei äWigfien. S)enf an betne STOutter. 3Benn bir 
ein UnglüdE Begegnete, fte ftürbe öor @ntfegen." 

©ie ma^ mit einem S5(idE bie @ntfemung t)on ber 
Süfte. 3)ann, of)ne ju antworten, fd^iüamm fie an bie 
Satfe I)eran unb fafete ben Sorb mit ben ^änben. 

lo @r ftanb auf, il^r ju Iielfen ; feine 3adEe, bie auf ber 
SBanf gelegen, glitt m^ SÄeer, aU ber Stadien öon ber 
Saft beig SRäbd^enig nad^ ber einen ©eite f)inübergejogen 
tourbe. ©etoanbt fc^tpang fie fid^ empor unb erflomm 
il^ren frül^eren ©i^- Site er fie geborgen ^af), griff er 

15 toieber ju ben SRubem. ©ie aber toanb tl^r triefenbeä 
ÜiödEd^en au^ unb rang ba^ 3Baffer an^ ben gled^ten. 
S)abei fa^ fte auf ben Soben ber SBarfe unb bemerfte 
jefet ba^ Slut. ©ie toarf einen rafd^en StidE nad^ ber 
^anb, bie, ate fei fie unüertounbet, ba^ SRuber fül)rte. 

20 „3)a!" fagte fie unb reid^te il^m ilirSud^. @r fd^üttelte 
ben Sopf unb ruberte öorioärtig. ©ie ftanb enblid^ 
auf, trat ju il^m unb banb i^m ba^ Xnä) feft um bie 
tiefe SBunbe. S)arauf naf)m fie x^m, fo öiel er aud^ 
abtoel^rte, ba^ eine SRuber au^ ber §anb unb fe^te fid^ 

25 il^m gegenüber, bod^ ol^ne i^n anjufetin, feft auf ba^ 
SRuber BüdEenb, baö öom Slut gerötet toar, unb trieb 
mit fräftigen ©tö^en bie Sarfe fort ©ie ioaren beibe 
blafe unb ftiH. Site fie nä^er an^ Sanb famcn, begeg^^ 
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neteit tiincn g^fd^er, bic il^rc Stege auf bie Jlad^t aui^ 
tocrfen tooHten. ©ie riefen Slntonino an unb necften 
SaureHa. SetniS fal) auf ober ertoiberte ein SBort 

S)ie ©onne ftanb nod^ jiemUd^ l^od^ über 5ßrociba, 
afe fie bie äWartne erreichten. SaureKa fd^üttelte il)r 5 
Stödd^en, ba^ faft t)ßllig überm 9Keer getrodbtet toar, 
unb fprang anig Sanb. S)ie alte [pinnenbe grau, bie 
fie fd^on am SKorgen l^atte abfatiren feigen, ftanb lieber 
ouf bem ^aä). „3Bä^ l^aft bu an ber §anb, Sonino?" 
rief fie l^inunter. „3cfui^ ©tiriftu^, bie Sarfe fd^toimmt zo 
fainSBIut!'' 

„^^ ift nxä)töf ©ommare,'' ertoiberte ber Surfd^. „3d^ 
rife mid^ an einem SRagel, ber ju toeit öorfal^. SKorgen 
ift'ig öorbei. S)a^ üertofinfd^te 95Iut ift nur gteid^ bei 
ber ^onb, bafe t^ gefä^rlid^er augfiel^t, afe eö ift." 15 

„^ä) tDiU lommen unb bir Kräuter auflegen, ®om* 
pavtUo. SBart\ ic^ fomme fd^on." 

„Semü^t @ud^ nid^t, ©ommarc. Sft fd^on düt^ ge* 
fd^etin, unb morgen toirb'^ Vorbei fein unb t)ergeffen. 
3d^ l^abe eine gefunbe $aut, bie gteid^ toieber über jebc 20 
SBunbe jutoac^ft." 

,,Slbbio !" fagte SaureHa unb toanbte fid^ nad^ bem 
Ißfab, ber l^inauffüfirt, 

„®ute 9?ad^t !" rief i^r ber Surfd^ nad^, o^ne fie an^ 
jufel^n. S)ann trug er bo^ ®crät auö bem ©d^iff unb 25 
bie Sörbc baju unb ftieg bie Heine ©teintreppe ju 
feiner ^üitt l^inauf. 
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®3 toor feiner aufeer tl^m tit ben jtoet ftammem, 
burd^ bie er nun l^in unb l^er ging. 3^ ^^^ offenen 
^Jenfterd^en, bie nur mit l^ötjemen SSben öerfd^Ioffen 
toerben, ftrid^ bie Suft ettoa^ erfrifd^enber Iierein, afe 

s über ba^ ruhige SKeer, unb in ber ©infamfeit toor il^m 
too^t. @r ftanb aud^ lange t)or bem fteinen Silbe ber 
SWutter ®ottc^ unb fal^ bie aug ©ilberpa))ier barauf^ 
geftebte ©tcrnenglorie anbSd^tig an. S)od^ ju beten 
fiet il^m nid^t ein. Um toog l^ätte er bitten foHen, ba 

10 er nid^tg mel^r l^offte ? 

Unb ber Sag fd^ien l^eute ftill ju ftel^en. @r fefintc 
fid^ nad^ ber ©unfell^eit, benn er toor mübe, unb ber 
Slutüerluft l^atte il^n aud^ mel^r angegriffen, aU er fid^ 
geftanb. @r füllte l^eftigc ©d^merjen an ber $anb, 

15 fe|te fid^ auf einen ©d^emet unb löf'te ben SBerbanb. 
3)a^ jurüdEgebrängte SBlut fc^o§ toieber l^eröor, unb 
bie $anb toor ftarf um bie 3Bunbe angefd^tooHen. @r 
toufd^ fic f orgfättig unb füllte fie tange. Slfe er fie 
toieber öorjog, unterfd^ieb er beutlid^ bie ©pur t)on 

90 fiaureHa^ ßä^ncn. ^©ie l^atte red^t,'' fagte er. „©nc 
SBeftie toar ic^ unb t)erbien' ^ mä)t beffer. 3d^ toiH 
il^r morgen ba^ %näj burd^ ben ©iufeppe jurudEfd^idEen. 
2)enn mic^ foll fie nid^t toieberfel^n." — Unb nun 
toufd^ er ba^ Xnä) forgfättig unb breitete t^ in ber 

25 ©onne an^, nac^bem er fid^ bie $anb toieber öcrBun* 
ben l^atte, fo gut er'ig mit ber Kufen unb ben 3^^^^« 
fonnte. S)ann toarf er fid^ auf fein SBett unb fd^Io^ bie 
?[uflfn> 
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2)er ^ne SRonb toedte i^ axS etnent ^olbcnSd^Iaf, 
jugleu^ ber @^erj in ber ^anb. €r f)nrang eben 
Urieber auf, um bte po(!^enben ©d^Ioge bes^ Sütted in 
SBoffer ju berul^igen, ald er ein @erfiuf^ axt feiner 
Xf)ftx l^örte. ^9Ber ift ba?" rief er unb dffnete. Sau* s 
reUa ftanb t)or il^m. 

Dl^ne t)iet ju fragen, trat fie ein. @ie toarf ba3 
%uä) ah, hoS fte über ben ßo^f gef^Iungen l^atte, unb 
ftcHte ein ftörb^en auf ben 3;ifci^. 3)ann fd^ö^jfte fte 
tief ÄteuL 10 

,,3)u fommft, bein %nä) ju Idolen," fagte er; „bu 
l^ätteft bir bie SRül^c froren lönnen, benn morgen in ber 
fjrfil^e l^ättc id^ ©iufep^je gebeten, ^ bir ju bringen*" 

„®^ ift ntd^t um baig Zuä)," ertoiberte fierafd^, „3d^ 
bin auf bem SBerg getoef en, nm bir Ärduter ju Idolen, 15 
bie gegen bog SBIuten finb. 3)a!" Unb fte l^ob ben 
©edct Dom ßörbd^en. 

„Qu öielSTOül^e," fagte er, unb ol^ne äffe ^erbigfeit, 
„ju t)iet SKülie. @^ gel^t fd^on beffer, t)iel beffer; unb 
tocnn eig fd^Iimmer ginge, ging' t^ aud^ nad^ SBerbicnfi » 
SBaig totUft bu l^ier um biefe Qtxt ? SBenn bid^ einer 
l^icr träfe ! S)u toeifet, toic fie fd^toagen, obtool^I fte nid^t 
toiffen, toa^ fie fagem" 

„^d) Kmmerc mid^ um feinen,'' fprad^ fie l^eftig. 
„Slbcr bie $anb toiH ic^ fe^en, unb bie Kräuter barauf 25 
tl^un, benn mit ber Knien bringft bu e^ nid^t ju 
©tanbe." 

irSd^ fage bir, ba§ ei5 unnötig ift* 
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„©0 tag cS mxä) feigen, bamtt td^'^ glaube," 

@tc ergriff oI)nc toetterei^ bte $anb, bte fid^ nid^t 
toel^reit fonnte, unb banb bie Sctppen ab. Site [ie bie 
ftarfe ®efd^toulft [a^, ful^r fic jufammett unb fd^rteauf: 
5 „Sefu^ aRarta !" 

„(S^ tft ein bödmen aufgelaufen," fagte er. „^a^ gel^t 
toeg in einem Xoq unb einer SRad^t." 

©ie fd^üttette ben ^op\: „®o fannft bu eine SBod^e 
lang nid^t auf ig STOeer." 
lo „3d^ benf' f^on übermorgen- SBa^ tf^ut'ig aud^ ?"* 

3nbeffen l^atte fie ein SedEen gel^ott unb bie 3Bunbc 
t)on neuem getoafd^en, toa^ er litt toie ein Äinb. S)ann 
legte fie bie l^eitfamen Slätter beig Ärauteig barauf, 
bie il^m ba^ ©rennen fogteid^ linberten, unb üerbanb 
15 bie $anb mit ©treifen Seintoanb, bie fie aud^ mitge* 
brad^t l^atte. 

Slfö eg getl^an toar, fagte er: ,,3d^ ban!e bir. Unb 
l^öre, toenn bu mir nod^ einen (ScfaHen tl^un UjiUft, 
t)ergieb mir, bafe mir l^eut fo eine %oUi)txt über ben 
9o Sopf tonä)^ unb öergife ba^ aUejg, toa^ xä) gefagt unb 
getl^an l^abe. 3d^ toei§ felbft nid^t, n)ie eö !am. 3)u 
l^aft mir nie SSeranlaffung baju gegeben, bu toatir^aftig 
nid^t. Unb bu foUft fc^on ni^tig n)ieber öon mir l^ören, 
toa^ bxä) Iränfen !önnte." 
«5 rrS^ ^^^^ ^i^ abjubitten," fiel fie ein. „3d^ ptte 
bir alle^ anberig unb beffer üorfteHen follen unb bid^ 
nid^t aufbringen burd^ meine ftumme Wct. Unb nun 
gor bie SBunbe — " 
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„®3 mx JRotoc^r, unb btc ^öc^ftc 3eit, bafe ic§ mci^ 
ncr ©mite toicbcr mad^ttg tourbe. Unb tote gefagt, eö 
f)at nid^tö ju bebcutcn. ®pxxä) md^t t)on Vergeben. 
3)u l^aft tnjr tool^Igetlian, unb baig banfc id^ bir. Unb 
nun gcl^ [d^Iafen, unb ba — ba ift aud^ bcin Xnd), bafe s 
bu'ig gteid^ mitncl^mcn fannft." 

@r rctd^tc ci3 il^r, aber fic ftanb nod^ immer unb 
fd^tcn mit fid^ ju fämpfen. ©nblid^ fagtc fie : „S)u l^aft 
and^ beinc SadEc eingebüßt um meinetoegen, unb id^ 
toci^, ba§ ba^ ®elb für bic Orangen barin [tedEte. xo 
(B^ fiel mir aUei^ erft untertoegö ein. 3d^ fann bir'ö 
nid^t fo toieber erfe^en, benn toir l^aben t^ nid^t, unb 
toenn toir'ig Ratten, gel^ört' eö ber SKutter. Slber ba 
l^ab' id^ ba^ fitberne Äreuj, ba^ mir ber SRaler auf 
ben Sifd^ legte, ate er ba^ lefete 9Wat bei un^ toor. 15 
Sd^ ^aV e^ feitbem nid^t angefe^en unb mag t^ nid^t 
länger im Saften l^aben. 3Benn bu eig üerfaufft — t^ 
ift too^I ein paar 5ßtafter toert, fagte bamafö bie TtnU 
tcr — , fo toäre bir bein ©d^aben erfe^t, unb toa^ f etilen 
foHte, toiH ic^ fud^en mit ©:pinnen ju üerbienen, nad^tg, 20 
toenn bie SKutter fd^täft" 

„^ä) nef)me nid^t^," fagte er furj unb fd^ob ba^ 
blanfe Äreuäd^en jurüdE, ba^ fie au^ ber Safd^e geholt 
tiatte. 

„3)u mu^t'^ nehmen," fagte fie. „3&tx toei§, toie 25 
lang bn mit biefer ^anb nid^t^ öerbienen !annft. S)a 
liegt'i^, unb id^ toiH'S nie toieber feigen mit meinen 
Äugen-'' 
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„e^ ift ja fein ©cfd^cn!, boi^ id^ bir maä)t ; cig ift 

nid^t mctir, ate bein gute^ SRed^t unb tooi^ btr äufommt.'' 

^SRcd^t ? 3d^ ^abc fein SRcd^t auf trgenb toaig üoit 

5 bir. 3Benn bu mir fpäter einmal begegnen foHteft, 
tl^u mir ben ©efaUcn, unb fiel^ mid^ nid^t an, ba§ id^ 
nid^t ben!e, bu erinnerft mid^ an ba^, toa^ xä) bir 
fd^ulbig bin. Unb nun gute Siad^t, unb la^ eig baig 
legte fein.'' 

lo ®r legte il|r ba^ 2;ud^ in ben ffiorb unb bog ffireuj 
baju unb fd^Iofe ben S)edEeI barauf. ?tfö er bann auf^ 
fal^ unb i^r in§ ©efid^t, erfd^raf er. ©rofee fc^toere 
2;ro:pfcn ftürjten if)r über bie SBongen. ©ie liefe itinen 
il^ren Sauf. 

15 „äßaria ©antiffima!" rief er, „bift bu Iranf? bu 
äittcrft t)on fio^jf ii^ ju gufe.'' 

M ift nid^tig," fagte fie. „3d^ toitt l^eim!" unb 
toanfte nad^ ber 2;pr. S)aig 3Beinen fibermannte fie, 
bafe fie bie ©tirn gegen ben 5ßfoften brfldEte unb nun 

20 laut unb ^eftig fd^tud^jte. SIber el^e er il^r nad^ fonnte, 
um fie jurüdEju^alten, toanbte fie fid^ t)löglic^ um unb 
fturjte i^m an ben §ate. 

,,Sd^ lann'i^ nid^t ertragen," fd^rie fie unb :prefete 
\i)n an fid^, toie fid^ ein ©terbenber an^ Seben Ilam^ 

25 mert, „id^ f an n ' i§ nid^t l^ören, ba^ bu mir gute SBorte 
giebft, unb mid^ üon bir ge^en ^eifeeft mit aH ber ©d)ulb 
auf bem ®etoiffen. ©daläge mid^, tritt mid^ mit güfeen, 
t)ertt)ünfdE)c midE) ! — ober, toenn eS toal^r ift, bafe bu 
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mxä) Kcb :^aft, nod^, naä) aU bcm 95öfcn, bog td^ btr 
Qtti)an l^abc, ba nimm mid^ unb ht^altt mxä) unb 
maä) mit mir, toa^ bu toittfi Slbcr fd^id mid^ nid^t 
fo fort t)on bir !" — 3icuc^, fieftigcg ©d^Iud^jcit unter«' 
brad^ fic. 5 

(Sr l^iclt fic eine SSSeile fprad^Iog in bcn SIrmen. 
„€b iä) hxä) nod^ liebe?" rief er enblid^. rr^ciüge 
SKutter ®otte^ ! meinft bu, e^ fei au mein ^erjblut au^ 
ber Keinen SSSunbe t)on mir getoid^en? gül)lft bu'i^ 
nid^t ba in meiner 95ruft f)ämmem, afö toottf e^ fierauö lo 
unb ju bir ? SBenn bu^g nur fagft, um mid^ ju t)er* 
fud^en ober toeil bu SKitleiben mit mir f)aft, fo gel^, 
unb id^ toitt aud^ ba^ nod^ öergeffen. 3)u foQft nid^t 
beulen, ba§ bu mir*^ fd^ulbig bift, toeil bu toei^t, toa^ 
iä) um bid^ leibe." 15 

„9iein," fagte fie feft unb fal^ t)on feiner ©d^ulter auf 
unb il|m mit ben naffen Singen Iieftig in^ ©efid^t, „id^ 
liebe bid^, unb bafe id^'^ nur fage, id^ ^aV eS lange 
gefürd^tet unb bagegen getrost Unb nun .toiQ id^ 
anber^ toerben, benn id^ fann*^ nid^t mel^r au^Iialten, 20 
bid^ nid^t anjufel^en, toenn bu mir auf ber ®affe t)or* 
überfommfi 9?un toitt id^ bid^ aud^ Kiffen," fagte fie, 
„i>a^ bu bir fagen fannft, toenn bu toieber in^^cifel fein 
foßteft : ,@ie l^at mid^ gefügt, unb Sauretta ffifet leinen, 
aU ben fie jum SRann tüiH/" 25 

@ie füfete il|n breimal, unb bann mad^te fie ftd^ 
lo^ unb fagte : „®ute 9?ad^t, mein Siebfter ! @ef) nun 
fd^Iafen unb f)eile beine ^anb, unb gel) nid^t mit mir, 
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bctttt td^ fürd^tc mid^ ntd^t, t)or feinem, ate nur 
i)ot bxx." 

S)atntt l^ufd^te fle burd^ bie %f)üt uitb öerfd^toanb 
in ben ©d^atten ber älZauer. @r aber fal^ nod^ lange 
burd^ ^enfter, oufs 9Kccr f)inaug, über bem alle ©temc 
ju f^toan!en fd^ienen. 



9118 ber Heine ^abre ^wcato haS nSd^fte Ttal ans 
bem 95eid^tftuf)I lam, in bem SaurcIIa lange gefniet 
l^atte, läd^elte er ftiH in ftd^ f)inein. „SBer f)ätte ge* 

lo bad^t,'' fagte er bei fid^ felbft, „bofe (Sott ftd^ fo fd^neU 
biefeg tounberlid^en ^erjenS erbormen toürbe? Unb 
id^ mad^te mir nod^ SSortüürfe, boJ5 id^ ben S)ämon 
@igenftnn nid^t f)örter bebräut l^otte. SIber unfere 
?lugen finb lurjftd^tig für bie SBege be§ ^immefe. 

IS 9?un fo fegne fie ber ^err unb laffe mid^'8 erleben, baJ5 
mid^ SaureQog filtefter 99ube einmal an feine« SSaterä 
Statt über äReer fd^rt I © ei ei I f «rrabbiata I- 
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The full-face figures refer to pages ; ordioary figures, to the lines. 

3. I. Mt • • • ttttf||e(|tll0fll, had risen, See p. 46, ii. Witb 
intransitive verbs of motion fein is used as auxiliary. — 3. ^fm 
Scfsif Vesuvius^ rises on the opposite side of the Bay of 
Naples to the northward of Sorrento and about I3 miles 
distant. Note that the names of mountains in German have 
the definite article. — ^3. jRetliel, Naples^ lies to the northeast 
of Sorrento, a little farther away than Vesuvius. — Me fleiuftt 
@tiBtCf i*e. Portici, Torre deir Annunziata, Castellamare. — 
4. tl^ along, an is rarely equivalent to our English "on.** 
—\M%f see p. 47. iv.— 5- ^Ottfllttlier, of Sorrento, Sorrentian. 
Indecltnable adjectives in er are often formed from names of 
places : bie 8erlincr dettungr the Berlin newspaper. ©onento, on 
the Southern shore of the Bay of Naples, is much visited on 
account of its climate and picturesque Situation. There are 
many curious grottoes in the cliffs overhanging the sea. — 6. 
rilprtni fidi • • • in )ie|eit. Äa^nc mit 9?e^en is the direct object 
of gießen» and antecedent of relative clause, bie ^um ^ifc^en • • • 
Ratten»— IG. riditetril • • . in, see jungten. Verbs separably 
compounded (i.e. not with the prefixes h, ge, ent (emp), er, 
9erf \tt, and a few others) have the so-called separable part, 
the prefix; at the end of the sentence in the present (includ- 
ing imperative) and imperfect tenses when the sentence is 
indepenäent. In all other cases the separable prefix is w rit- 
ten with the verb, the signs of the past part. and infinitive 
(ge# in), however, Coming between it and the verb : 
Pres, ©ie rieten bie ©egel lu, they trim the sails, 
Imp. @te listeten bie ©egel )Ur they trimmed the sails. 

35 
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But man fagte, ba§ bie TOnncr bie ^Segel juri^teHf /^<y jöiV Mö/ ^^^ 
men were trimming the sails, uecause, although the tense 
is present, the clause is dependent, p.p. jugert^tet» infin. 
üttrid^ten» supine jusuric^ten. As the Infinitive form only is 
given in the vocabulary« the Student should read the clause 
to the end in order that the separable part of the verb, if 
one exists, may be prefixed to the simple form before the 
verb is looked up. Thus, one must look for ^urid^ten» not 
rieten ; öorf*Icppcn, not f(^IciM)cn, etc.— 10-12. f(^If|i)iten . . . tior^ 
See 3. 10. — 13-14. f all . • • gfi|eil. See p. 46, ii. Notice that 
verbs of perceiving and hearing, the modal auxiliaries (fön* 
nen, mögen, müJTen, foüen, »oücn, bürfcn), with laffen and a few verbs 
of motion are followed by the Infinitive without jU. — 14. Mc 
Wtfllf the old people, Adjectives used as nouns retain the 
adjective form of declension.— 15. tfilfll . • • flll^ see 3. 10. 
— 16. ^etft^ of those, bercr should be used before a relative 
or other restrictive rather than bercn. The two forras are, 
however, often used interchanjr'^ably. — JOQftt^ see p. 47, iv, 
—17. flau)», see p. 46, ii. — 9RttUer(^eit, HttU old woman, 
diminutive of 3Rutter. Diminutives are regularly made from 
nouns by adding (^cn, and modifying the vowel when possible; 
they are always neuter, and belong to the Streng Declension, 
first class. — 19. Ijalf^ see p. 46, ii.— 20. flfl|fl \Xi, see p. 46, ii, 
— 21. Jtt • • • ^tltg. After a verb of saying ju is used before 
the name of the person addressed when the Statement made 
is put in the form of a direct Quotation, but is omitted when 
the Statement is quoted indirectly: 3d^ fttgte ju i^m : »\^ werbe 
ge^en«; but, 3^ fagt« t^m, bag \iS^ ge^en »erbe.— 22. 8)|{iU»eI(^en, see 
3. 17.— {(^toann, see p. 46, iii.— 23. \xA, i.e. in ba«. The acc. 
neut. bad and the dat. masc. and neut. bem are often con- 
tracted with prepositions to form one word: am, !>om, jum» an? 
in«, etc. The dat. feminine ber becomes jur with ^U. — ^ct ÄÄ. 
tontno. The definite article is often used in German before 
the names of f riends and relatives as a term of endearment. — 
follf is to, — @^a)lti^ a rocky island, 9 miles in circumference, 
situated south of the entrance to the Bay of Naples, about 
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two hours* row from Sorrento. The Island is noted for its 
beautiful scenery, including the famous blue grotto, its 
populär festivals, and its red and white wines. The chief 
town of the island, of the same name, has about 2800 popu- 
lation. There is another small town on the island, Ani- 
capri. 

4. I. tata = »ic— 1-2. ficilt . . . üUB, see 3- 10.— 2. ^i'mtt, 
note accent. ba'mit (adv.), therewith, but bomit' (conj.), in 
Order tAa/,— 3-4, toinftt . . . Jtt^ see 3. 10.— 6. M^^t^üUn, see 
3. IG and p. 46. ii.— 7. im ^trtll)». Notice that am (Stranb is 
used, not aufbem Stranb. The original idea is a boundary ai 
or djf which, not a surface on which, one Stands.— |tcltfll . • • 
ein, see 3* IG and p. 46, i. From this point the Student will 
be expected to refer to the strong verbs (p. 46-47) without 
further reference.— 7-8. um . . . )ll {f|f n. Note that there 
are but three prepositions in German which govern the In- 
finitive with gtt directly: anj!att, insteadof; o^ltc, 7vithout; vm$ in 
Order to, For abfaulten ju fehlen see 3. 13-14.— 10. mil|, supply gc^cn. 
After the modal verbs the Infinitive is often omitted, espe- 
cially when a verb of motion is implied. — 15. mit iDlt . . • 
IjtliCIt, which is more than we have, — 16. WCr demon. pro.= flr. 
The demonstrative pronoun is often used instead of the per- 
sonal pronoun for variety or emphasis. The relative of the 
same form would be followed by the transposed order. — 17- 
18. flc ttüerflellf, pres. subj. of indirect Statement after a verb 
of thinking (ben!en). The use of the present subjunctive for 
the future as in this case is common. According to strict 
grammatical usage the tense in an indirect Statement should 
be the same as would be used in the indicative if the State- 
ment were directly quoted, thus : ©tc bauten: irf!c Wirb feine 
giJa^t me^r überfleben.« They thought: *' she will not live an- 
other night.** — 18. loentt, whenever. »etm followed by a past 
tense expresses indefinite time. — 20. (cr^gcflatttlfn, see 
3. ID.— 22. fort ifl, i.e. fortöegangen i(l,— 24-25. fort motten, 
i.e. fortgeben toollen, see 4« 10. 
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5« 2. ffi, pres. subj. of wish implying probable fulfilment. 
A past subj. would imply that the wish expressed was im- 
possible of fulfilment.— |illttlltcr . . . Illittlett, see 3. 10.— 4. 
moUte, to be about to, on the point of,^^^, f«| . . . (iltttlier, 
see 3- 10.— 8. \tW9A, supply gefommctw see 4. 22.— 11. fi|r . . . 
)ii, see 3- 10.— 13. ittiif . . . liclt, see 3- 10.— 15. jiit aRtrine, 

see 3. 23.— 17. (inaüff^ritt, see 3. 10.— ©tttrtlfl^fll, see 3. 17. 
— ttlltemi/ see 3. 23. — 25. <i0 is often used as an introductory 
— igrammatical — subject, throwing the logical subject after 
the verb, which always agrees with the latter. — iuf • • • )tt^ 
towards, — 26. ^t^, probably , — 27. *0 = Cd. 

6. 1-2. trtt . . . lertior, see 3. 10.— 5. ^ie 9((^{clit, his 

Shoulders, The definite article is regularly used before 
expression9 designating a part of the body instead of the 
possessive adjective.— 5-6. (am . . . (etait, see 3. 10. — 6. 
jtl . . . litt, see 3. 10.— 7. rUttttWittttt (Ital.), a cross, bad- 
natured Person; crosspatch,—^, &t Ijfttten ||I0|1 • . . gf|aUftt 
Iftttf/ a complete hypothetical period. The conditional part 
(protasis) of the period is regarded as not fulfilled ; XOtm btt 
®egcm»art . . . gehalten ^ätte, if the presence of the curate had not 
awed them (but it did) ; therefore the conclusion (apodosis) 
depending upon it is not realized : fle Rotten . . . %%\^^, they 
would have said (but they did not). The imperfect and 
pluperfect tenses of the subjunctive are used to express 
so-called ** unreal conditions." In the conclusion (never 
in the condition) corresponding tenses of the conditional 
may be used, the present condl. for the imperf. subj. 
and the. perfect condl. for the pluperf. subj. Thus, in- 
stead of (!c Ratten . . . gefagtr in the conclusion we may say, 
jtc würben . . . gefagt Jabcn.— 9-10. Kn 8if{)iflt 0ei|attfn, kept at a 

distance, awed,—i^, föittfl ^tt, see »ollett.— 16. ^ftt 9(ntOltinO, 
see 3. 23. Th« definite article is also often used with a 
proper noun to mark the case. — 17. 3f| \^tt, Inversion 
often occurs colloquially in exclamatory sentences, espe- 
cially with bo$.— 19. O^ttC, see 4. 7-8.— 20. mit imn, see 
4* IQ. 
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y. 2-3. tliC ^ttltl^ see 6, 5.—^. ))a0, expletive, for em- 
phasis. — 10. giftig . . . i|äU. A common form of this prov- 
erb is: i,®leic^ unb ®leic^ gefeilt |tc^ gern," ''Birds of a feat her flock 
togetherr—\\. Uiar . . . finOfflifgetl, see 3. I and 3. 10.— 12. 
Odite, see 4« 7-8. — 17. im^ see 3. 23. — 21. Mf = »el^e. Could 
it be demonst. bie? See 4« 16. — 28. ftttin^ see 4« 10. 

8. 5. Ijttt . . . liegen muffen, see 9. 1-2.— not Sf^merjen. 

Note use of preposition »or to denote cause, öor (Sntfe^en, 
from horror, see 25. 6.-6. I^itten nnti ISeten. It is very 
common in Germ'an to make nouns from infinitives. Nouns 
formed in this way are always neuter and belong to the 
Strong Declension, first class. Note that the Germans are 
very fond of alliteration.— 8. gel|Ört toertie. bamtt' (see 4. 2) 
denoting purpose (regarded as mild form of wish) is regu- 
larly followed by the subjunctive.— 16. titel 9le)ten0, tnuch 

{of) taik (partitive genit.).— 20. ein gutel SBort geben. An 

Infinitive, either with or without JU, is often used as the 
subject or object of a verb. — 23. al0 ttl^ttte fle, as if she 
ivanted, ald (ob), ald (wenn) are followed by the subjunctive. 
Heyse makes frequent use of this form of hypothetical 
period writh suppressed conclusion. The füll form might bej 
fic i^at ald fie tl^un würbe, wenn fte il^re ^x^va . . . »ottte, etc., she did 
as she would do if she wanted^ etc. In the Condensed form, 
the conclusion introduced by ald is suppressed, and the 
conditionality of the sentence is expressed by inversion 
(wollte jle) instead of transposed-verb order after wenn (ob). 

9. 1-2. i|Ören laffen. Note that modals, lafTen and a few 
other verbs, when completed in the perfect and pluperfect 
by an Infinitive, change their own perfect-participle form 
to the form of an Infinitive : er ^at ^ören lafTcn for er l^at ^ören 
geiaffen.— 4. tien Äojif, see 6. 5—8-9. getriellen Ijätte, might 

have done, conclusion of an unreal condition. The condi- 
tion if expressed would have been, Wenn er ed (bad 93llb) 
gehabt bitte or ^dttte er e« gehabt. What other form would 
have been possible in the conclusion? See 6. 8. — g. (8y 
tatte • . • tier)anliern Unnen, he might have bewitched me with 
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it, For form fÖtmcn see 9. 1-2. Notice that in German when 
a modal verb is used in a condition contrary to fact the 
auxiliary of past time» /lave^ is combined with the modal 
auxiliary instead of with the principal verb as in English. 
Thus in German, ^ätte «ersaubern fonnen (would have been able 
to bewitch) ; in English, could have bewitched. — 14. ^ir . • • 
Hont ^au^ltf =- von beinern Raupte. Note the frequent use in 
German of the dative of the personal pronoun, dependent 
on the verb, instead of the possessive adjective, modifying 
the noun. — 18. ^tttf Ct . . . fOllfl, would he otherwise, con- 
clusion of unreal condition, see 9* 1-2 and 9* 9. — 20-21. dt 
fott . . . getoeffti fein, he is said to have been, fo0en is often 
used in reporting something that rests on the authority of 
othcrs.— 22. I^ätte . . . entaiirfti fÖUltril. Conclusion of un- 
real condition, see 9. 1-2 and 9» 9-— 23-24. 8)ltnneil IllUt 

^ettietoitffliif see 8. 6.-26-27. mir toären . . . gefattm, com- 

plete hypothetical period. What other form might be 
used in the conclusion? See 6, 8.-28-29. f&tVLXi • • .%t* 
fl^ämtr complete hypothetical period. What other form 
might be used in the conclusion ? See 6, 8. — 29. mtXVifX, 
genit. of personal pronoun i(^. 

10. I. jtt, why.—%. eine ©rlüb^e Urtllait, taken an oath, 
X^un has many idiomatic uses : einen ©djritt t^un, to take a step; 
einen @(^ret t^un» to cry out ; eine Srage t^un» to ask a question ; eine 
aSitte t^un, to make a request, — 12. Uientt . . . ttlt^, allhough. — 
14. tldttCt frottfril SRuftrt (dat.) = für Deine franfe !Wutter.— 15-16. 
Ural . . . für (indecl. adj.), what^ what sort of, what kindof, — 
21-23. Ilfin litt • . • mfilltr in whom in other respects you have 
confidence, 1 think, that he is kindly disposed towards you, 

11. 7. 3jt, 2d plu. Formerly used as a term of respect 
in addressing one person, as ©ie is used at the present 
time. At present %x is chiefly used as the plural of ^u. 
— lO-Ti. Steffen @fflc . . . mdgr, whose soul is in paradise, 
I hope. belTcn, genit. masc. sing, of rel. pronoun bei. — 20. 
9iOc0^ IDÖ0, everything wkich. SBad is used regularly instead 
of Oad after a neuter pronoun, whether personal, demonstra- 
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tive, or indefinite, and after neuter adjectives used as 
nouns.— 21. mir ^00 gcrj = mein ^crj, sec p. 14.— toenit, 

whenevery see 4. 18. — 22. all 0( i^ {(^(icff^ explain construc- 
tion, and give füll form. See 8. 23. — 25. ®r t^tt^t, subj. 
of indirect Statement. What was the direct Statement? — 
28. )»te Itngett da^re^ acc. of duratlon of time, through the 
longyears,—V(i — sewefcn ifl. 

12. 2. l>er gimtnel Hrrllttte, »««y heaven prevent, present 
subjunctive of wish, denoting possible fulfilment. — 8. t%, 
see 5. 25.— 20. tnf Griten. A few feminines still have the 
n of an earlier inflection in the dative singular : vor ^reuben» 
for joy ; JU (£^ren, in honor (of). — 28. tOJire^ would have, see 
6v. 8. fein is used as auxiliary with verbs implying change 
of condition. 

13. 3- tiXitVX . . . f^Uelt shuts one'x Ups. einem, dat. of 
man, «;»^.— 8. ^tt ttlirft . . . ^Crjen, ironical. // is likely 
that you will be asked much by your heart (i.e. you will 
not be asked much,)— lo-ii, iOfl Ut^t = nic^t^.—ii. \Ba9, 
sec II. 20.— iJir . . . ÄO^lt see 9. 14.— 14. {0 9lllgftt = foI(fce 
Slugen.— 17. 61 . . . ntai^etl, see 5. 25. einer is subject of fann. 
—20. ^ic^ emphatic, those,— 23. pttf . . . fönitfit. For con- 
struction see 9. 9. In a dependent sentence ending in two 
infinitives, the auxiliary is placed directly before the infini- 
tives instead of after them. 

14. 5. §ol3littittoffel(^ctt, see 3. 17—7. 3* UtxU . . . 

tOOll = 5c^ »erbe bleiben. The present for the future is used 
much more commonly in German than in English. — 10. 
^XÜ^t 'Uit Wlnütt, give my respects to your mother, (£r lägt flc^ 
arügen, he sends his respects, wishes to be remembered, — 17. fltie 
9Rarta. The hour, soon after sunset, and also at early 
dawn, when the bells are rung and the people sing Ave 
Maria.— 2J. m\X%i, see 4. 10. — 22. fCnaca^irir see note on 
Capri. 3. 23. -IBigitf (Ital.) = (German) ©eingarten.— 23. vxVi%, 
see 4« 10.— ßtllti, see 3. 23.— ttttf . . . Jtt^ see 5. 25.-25. ilm 
. . . ^ie ^tiV^, see 9. 14. 
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15. 2. ftirje gelt see II. 28.— 16-17. e« frf . . . ^t\Mtn, 

had happened, had been done, subj. of indirect Statement. 
What would be the form of the dircct Statement ? — 20. {t| 
= Jattc gefelTen.— 24. 3lt{elflä)lt4en, i.e. Capri and Anacapri.— 
25. \t\, subj. of indirect Statement. What would the direct 
Statement be ?— 26. Cffftte (Ital.) = (German) ffiirtdjau«, inn^ 
wine-shop, 

16. 4. e0 fei . . . fUli erltltlfm^ indirect Statement. Turn 
into direct Statement.— 6. flc fottt. Why subjunctive ? See 
4. 17-18.— 8. genfl^aftflt (people of rank, ^mfc^ett = to rule), 
guests.—'UrälitXi, on the other side^ i.e. Sorrento. — 10. (|0 
fängt . . . an^ the season is just beginning, — ii. ^ic = »cr# 
those who,—X\t\vx . . . toattftl. Note that the active infini- 
tive often has a passive meaning after laffcn as well as feilt. 
— 15-17. ®0 (ättf . . . toarf^ complete hypothetical period. 
What other form would be possible in the conclusion ? See 
6. 8. — 27. ^taflft^ an Italian coin worth about eighty cents 
of our money. — 28. ^if^etfi. The ending el added to a 
noun often indicates the place where a business is carried 
on : Dru(lcret# printing-establishment ; fdäätxtx, bahery, etc. 

17. 12. ^ct Äojif ifl mir = mein Äopf, see 9. 14.— 13- tir = 

bcr äöein. — 18. ^atirone, master (of the house), innheeper. — 
21-22. ait|!(^ttg^ takes the genitive as a limiting object. 
1§. I. fortr see 4. IG.— 4. toill^ see 4, 10.— 16. ^if^ see 

4. 16.— 19. al0 rrtoarte, see 8. 23.-24. letüürrgefalrett, 

supply »aren. The Omission of the auxiliaries fein and ^aben 
in dependent sentences when the meaning is clear is com- 
mon in German.— 27-28. 3tt Mf ^tmt, see 6. 5. 

19. 9. eine Seit lang/ /or a time, not ** for a long time/* 
eine lange B^it» 3tt>el ©tunben lang, for two hours, but j»ei lange 
@tunben# two long hours.— grioefett, supply »ar. — 25. oHett/ 
i.e. Anicapri. 

20. I. SttQft^tDeigett^ see 6. 8.— 5. %}xXiXiXi\t%youmight, 
conclusion of conditional sentence with suppressed condi- 
tion. — 7. ijrct (genit. plural of 3d personal pronoun), of 

them,—^. ged' i(^ = »erb' ic^ ge^en.— 9. uti^ ein . . . Hon mit. 
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With my compKments.'-i'j, auf fittCm ftfifll $la$, on an opgn 
Square,— fdnttitf bud; bowl, öottle, Used herc of a game like 
ninepins.— 19-20. o|lie fein )tt W^itVi, wUhout paying any 
attention to htm, fein gen. of er, and completing ad^tcn. See 4. 
7-8.-24-26. ^i| \\tx . . . Jtl Herlteretl, in apposition with 
baran« 3(>n taran erinnern, ba^, remind him (of it) that. fei, 
subj. indirect Statement after fid^ erinnern baran.— 26. tld er« 
Ütrte, see 8. 23. 

^I. I. t% fnr §erttfll \wil!^,found U advisable, Similarly, 
^ielt cd für gut, considered it good,—T, \tviti . . . tofgen. wegen 
may either precede or follow its case. — aulfl^lttgf, subj. of 
indirect question. What tense would one expect here? — 

7-8. i|r )tt Olren - ju t^ren D^ren, see 9. 14.— 11. Betten, dat. 
with verb instead of genitive with noun : bad |>erj beiben. — 14. 

M {{irailie/ see 8. 23.— 15. il0 bemerfe, see 8. 23.— 19. nü 

\ti, see 8. 23. 
aa. 7. tW = wie.— 18-19. e« loirt . . . ^it ^g^ti^vn, you will 

get lonely,— 21, e9 lanu fei«, it may be,—2t, WiU^t ^et . • • 
miXt subj. of wish. 

33. I. ^mn idi ^tfnr» can I kelp it, I cannot help it, i^ 
fami nid^t bafÜr, but / cannot help doing it, {(^ fann ni^t uml^in, t% 
in tjun.— 2. SBotf . . . für» see 10. 15-16. 

34. 8. tXntxi fCnoenHUifr see 11. 28.— 15. na^ . . . jn^ to- 
ward5,—\i-\t, i|m We Dinner see 9. 14.— 17. «W (egeHe, see 
8. 23.-23. fo, suppiy au*, however.—2t, mhf 'Uxt S^emnnft 

see 9. 14. 

25. 3. «W laBer see 8. 23.— 5. SRiglien (ital.), »wTf* = 
(German) SRetlen.— 6. finrfte for |!ärbe. A few verbs have 
double forms in the preterit, one of which is usually archaic. 
—Hot fttttfe^enf from horror, see 8. 5—11. Heleoett loar, see 

p. 47, iv.--i9. il9 fei fle, see 8. 23.-25. oegenitüer and entgegen 

are followed by their cases. 

26. 3. ^^xAt neither, The neuter form of the prononn 
is often used when both masculine and feminine are in- 
cluded in the reference. — 4. f)rOCi^a, an island in the Bay 

of NapUs.—z. latte . . . feien» see 9. 1-2.— 12. domntnte 
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(Ital.), godmother,'-\t-Vi, (lom|)atelb (Ital.). diminntive of 
compare, godfather.—22. tUltlio! (It&L), gooä-fy. 

27. 7-8. ^te ttt^ • . • ^tentrullUirif;^ TA^ halo of sUver 
paper stars (which were) pasteä on, This attributive use of 
the participle with its modifiers in place of a relative clause 
was formerly much more common than at present. — 9. (fttte 
er . . . fottciif see 9. 9- 

9S. 13. ^ftt ©illfeW^' see 3. 23.— fH ^ie (^tlOl» see 9. I4 

— 11-12. btt tättefl • . . tonnen» see 6. 8.— 20. menn tt ... 

lBft)tten9» see 6. 8. — 22. träft» condition with suppressed 
conclusion. See 6. 8.— bm ^0)lf» see 6. 5.— I^&ttf . • • fottfn» . 
see 9« 9. 

30. 3. ^tX%tltXi, see 6. 8.-5. §e| . . . Wlaf««« By aoal- 
ogy with the modals, infinitives after ge^en do not take HU in 
a few idiomatic expressions.— 12. {0 = foflleic^* — 13« Incntt • • • 
(attrnr see 6. 8. 

31. 12. i|r itt0 ®efl*t. see 9. 14— 13. Hr filier Wc ®tn» 

^tXif see 9. 14.— 17- toifl» see 4. 10.— 18. föeinmr see 8. 6. — 

20. naA fonnte» see 4. 10.— 22. i(ni an ^m ftnW» see 9. 14. 
aa. 4. @*In4actt. see 8. 6.-8. e« fei . . . gemi^en' subj. 

of indirect Statement. What would be the form of the 
direct Statement ?—io. al0 tOOQte» see II. 22.— 12. W(\i\t\^tUf 

see 8. 6.— 17. Um . . . in0 ®e|l*i see 9. 14—21. mir» for 
the more common an mir.— 25. lien == bettienigeri bcn or »el^cru 
the one w/5^w.— 27. mein ßieUfter» sweetheart.^-^t^ . . . \^\^ 
fen, see 30. 5- 

33. 9. ffier Ijtttte» tvho would kave, conclusion of unreal 
condition. What other form would be possible ? See 6. 8. 
—II. fi^ ... erbarmen» completed directly by genitive.— 
15. fegne, subj. of wish.— lafie/ subj. of wish. 
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ABBRE VIA TIONS. 



acc, accusative. 
adj\ adjective. 
adv, adverb. 
art, article. 

comfiar, comparative degree. 
cont* conjunction. 
dai, dative. 
def. definite. 
dem, demonstrative. 
/. feminine noun. 
gen, genitive. 
indecL indeclinable. 
interj, interjection. 
irreg, N. irregulär verb of 
New (Weak) Conjugation. 
Ital, Italian. 



Lat, Latin. 

m, masculine noun. 

n, neuter noun. 

nom, nominative case. 

O, verb of Old (Strong) Con 

jugation. 
part, participle. 
plu, plural. 
poss. possessive. 
pref, prefix. 
pres. present. 
pron, pronoun. 
rel. relative. 
sing. Singular. 
subjunc. subjunctive. 
superl, Superlative degree. 



EXPLANA TIONS. 

In the case of all words where there is any room foi 
doubt the accent is given. 

After each noun is given its gender and the ending of 
the gen. sing, (except that of feminines) and nom. plu. 
Thus: ISrief; m. -cö, -c, signifies that IBtiff is a masculine 
noun, ©riefet its^^«. sing.^ and ©riefe its nom. plu. The sign 
— signifies that the noun has the umlaut in the plural. Thus: 
®artfltr m. ~^, — signifies that harten is a masculine noun, 

* FlUgrers Dictionary has been foUowed in the preparation of this 
vocabulary. 
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(Sartrad its gen, sing,, and ®dirten its nom, piu, The ending 
e or er added to the sign ^ indicates that the noun in ques- 
tion adds e or er in the plural in addition to taking the um- 
laut. Thus : ^olptt» m, -e«, zzx signifies a nom, plu. ©ö^ne ; 
l^atllr -e^r —er has notn. plu, <&äufeT. In Wi^iSl^tUi n. -9, — » the 
dash indicates that the nam, plu, is the same in form as 
the nom, sing, Many nouns may take either -4 or -e4 in the 
gen, sing,, according to the style employed. Only one of 
these endings is given in the present vocabulary. 

Adjectives used as adverbs are not separately entered, 
nor (except in a few cases) infinitives used as nouns. The 
comparative and Superlative forms of adjectives are not 
given, unless irregulär or used peculiarly. 

Verbs separably compounded have a hyphen bötween the 
prefix and the simple verb; thus, al^llattgflt« All verbs 
of the Old or Strong Conjunction are marked O,, and for 
convenience the principal parts of all such verbs as occur 
in the text are given, either under the simple verb, or, 
when the simple verb does not occur, under any Compounds 
that may be found in the text. The principal parts given 
are uniformly the present Infinitive and after it, in paren- 
thesis, the preterit tense and past participle; thus, fonintClt» 
O, (fam» gefommen). In the same way the principal parts of 
all irregulär verbs of the New or Weak Conjugation are 
l^ven. 
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al'^ill^em O., to unbind, 

loosen. 
al «Hittenr O., to beg off, apol- 

ogize, beg (one's) pardon. 
alfTr bat, however. 

ab'sfalpreii» ö., to setout, de- 

part. 
aH^faffem O,, to draw up; 

make a Statement of. 
9lllfl^ir1l» m, -d, leave. 
ab^Wttd^n' O-, to strike off; 

to refuse, deny. 
ab^fe^ett» to put down (a 

bürden). 
ab ^^flO^eitf O,, to push off (as 

a boat from shore). 
ab «toarteit» to wait to the end 

of (a thing), wait for. 

ab ^^oe^rettf to ward off. 
absturtfrnf o., to turn off, 

decline. 

abstuerfctif o., to throw off. 

Äiftfrl/ /• -"' Shoulder. 
amtenf to take notice of. 
a^tjebltf eighteen. 
atlbto! (//tf/.), good-bye. 
9lbtiofaf f m, -en, -m, lawyer. 
attf all, every; atted, all, 

everything. 
aUf ttt ! adj\ , alone ; conj, , but. 
al9r when, as; than; like 

(tt>ie) ; ald ob, ald »etrn, as if. 
alt old: bte ^(tett, old folks; 

bie ^Iter old woman« 



am = an bem* 

an» prep, (with dat. or m€C.\ 

along, to; at, on; by means 

of. 
9Cttaca>ri# small town on 

the Island of Capri. 
att^inbettr a, to enter into 

relations with. (anfttüpfcn is 

more usual in this sense; 

anbinben is used almost 

wholly in a bad sense, as, 

to engage in a quarrel.) 
9lttbltl(f /».-«#-<# aspect, 

slght; spectacle. 
att'^bli^enr to dart a rapid 

glance at. 
ait'^baibttgf devout; pious. 
anbetf other; (bie) 5lnberc(n)# 

(the)others; ttnber«, other- 

wise, differently. 
anbrrn» to alter, change. 
an sfaitgftt» O., to begin. 
an'sfaffrttf to seize. 
an'^grteit» O., to concem; e« 

gebt mt(^ ni(^t an# it is no con- 

cern of mine. 
9lngeL /. -m angle, hook, 

fishing-hook. 
angriltr to angle, fish with a 

line. 
att'^greifeitr O., to attack; to 

weaken, exhaust. 
ail^fommeitf O., to arrive. 
an 4an))enf to arrive. 
an 4egrn, to lay out, build, 

construct. 
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an^mfeiir o.. to call to, hall. 

accost. 
aitl=an bad« 

alt «fAtorlleii» o„ to sweli. 
an'^feQeiif o,, to look at; etwa« 

mit anfcjfttr to witness. 
Sn'Mtigr having sight of (a 
thing); tnf!d)ti$ »erben» toget 
a sight of (a thing, gen, or 

an^llatt (wUkgen,), in (some 

one's) place, instead of. 
ün'ii\mt O., to bring upon, 

to inflict. 
Htttoni 110 (//«/.), Anthony. 
ait'*tlietfettf O., to refer(one) 

to (somebody); to be de- 

pendent upon; auf ft(^ felbfl 

angetoiefett fein» to be thrown 

on one's own resources. 
anf tOOrtett» to answer. 
ICrbettf/. -n, work. 
0Tgf bad, base; ärgeredf worse 

things. 
Arm» ni, -e«, -e, arm. 
Ütlltr poor; unfortunate. 
Hrrnttt/., poverty. 
Ert» /. -% sort, kind; way, 

manner. 
Utemr m, -«, — , breath. 
Ütl^» also, too, even. 
fittf» adv, and prep, {with dat, 

or acc), upon, on, at; auf 

— %VLt towards. 
attf'Hietettr O., to summon 

up. exert. 
Üttf'liireitlteitr irreg. AT., to 

burn up, blaze up; to 

flare (up). 

anf «ürittgeitf irreg, j\r,, to 

raise; provoke, put in a 
passion. 

anpfalpreiir o., to start up; 

fly into a passion. 



anfMhtUt O., to rise. 
attpleDettf O., to raise up, 

pick up. 
anf «Iftelf em O,, to help, give 

a lift. 

attf'4attfrit» o., to run up, 

swell. 
Ottf^Irgrit» to lay on, apply 

(a poultice). 
attf'4Öfetlf to loosen, to di- 

shevel. 
Ottfsff^rrtfttf O., to cry out. 

ottf betriff o., to look up. 
mV^fii^tn, o., to sit up. 
auf sf^irtngem o,, to spring 

up, jump up. 
auf ^flel^eitf O., to stand up, 

rise. 
an[sfitlfitU,0.,to rise.ascend. 
9iuf)ttQf m. -«, i2.t, dress, 

appearance. 
«llgr» n. -«, -en, eye. 
9llt gettHIilff m,-^, -e, moment, 

instant. 
fiu'^tnhvant, /. -n, eyebrow. 
mBfprep. {with datj), out of, 

from. 
att0 «Hrrttrilf to spread out. 
^XA'^\tX\tXi, O., to hold out, 

endure, bear. 
Olt9^rrif^ett# to seach out. be 

enough. 

aulVrttfenf o., to call out, 

cry (aloud). 
ait0'sff^lagettf (?., to strike out, 
refuse. 

mii'At^tn* o,, to look, to 

have the appearance. 

au^'^orrfem o., to throw out, 

cast out. 

aill ^tUtlttirttf to wring out. 

ÜUitV* prep, (with dat, or 
sometimes gen.), out of, be- 
sides ; au^er Sanbed, abroad. 
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Mary. 



Hau 



9lUl^ M. -€«r — err bath. 
(atiett, to bathe. 
9attt#/--^n# pathway.course. 
BallD^ soon. 

9an)l^ n. -e«, ^cr, ribbon. 
JUattgeitf to be afraid. 
»im!,/, ^e, bench. 
»orte,/. -lUbark. 
hthtn, to tremble. 
»edeti, «. -^, -— , basin. 
»eHarf , m. -« (////. suppHed 
by Sebürfhiffe)» need. 

lelieitfeit, «>r^^. a^.. to be- 

think, consider. 
(ellfttf'ltd)/ doubtful, suspi- 

cious; critical. 
(e^ett'trn, to mean. 
lielDratt'etl (bebro'^en), to threat- 

en. 

Heflii'tieii (Pd)), a, to find 

(one's seif), i.e. to be (well, 
ill, etc.). 

Bege iett (M)» ^.. to come to 

pass, take place. 

(egCgtlftl {withdat,)^\ovci^€t\ 
to happen; to treat; f(%le(^t 
begegnen, to treat badly. 

Brbarten, o,, to hold, keep. 

Ibenarr'li^, persistent. 
(enä'ten, to protect.preserve. 

»el^üt bid) ©Ott! God have 

you in bis keeping ! 
let, prep. (with dat.), at, by, 

with; at the house of. 
»etl^te, /. -n» confession. 
lieid)ten, to confess. 
»eil^tlintl, ». -^t -er» confes- 

sant. 
»ei^tflttlil, m. -«r -e, confes- 

sional. 



»et^tbater, »i. -«, ^ father- 

confessor. 
IrtHe, ad^'. //».. both. 
ieijei te, aside. 
(ei sflel^ritr c;., to stand by, 

help. 
(emer'feit, notice, observe. 
(emüb'eit (i^t^)» to give one's 

seif trouble or pains. 
Bette'ieltl, to cloud, dim. 
»erg» w. -c^, -<t mountain. 
bem'fliaeit, to calm. soothe. 
befAä'mgeit, to in jure, wound. 

Hefiitnett (ftc^i), a. to recoi- 

lect. call to mind. 
ÜeffeT/ öetter, see gut. 
(efferien, to order. 
»efl'ie,/. -n, brüte. 
Beftt'Aett, to Visit, call (upon). 

»eftt'Aer, »». -«, —, visitor, 

guest. 
beten, to pray. 
betreff' eu, ö., to strike, sur- 

prise; betrojfen, Struck, taken 

aback. 
betttt'beil, to afflict; ein a^etrüb" 

tetr an afflicted person. 
fdtti, n. -e«, -en, bed. 
betoal^ reit, to keep, preserve. 
»ettie'pttng,/.-en, movement, 

motion. 

betuer'ben (P*)» ö., to sue, 

(um = for). 
bejalftlen, to pay for, buy. 
bieten, O. (bot, geboten), to 

oflfer. 
©itt, n. -<«, -er, picture, 

image. 
binben, O. ^banb, fiebunt>en), to 

tie. 
%X%,prep,jConj\ana a</z'. ,until, 

as far as; bid an, up to. 
bidl^en {.coli,), little bit. 
bid^er', tili now, up to this 

time. 
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Bitten, O. (6at, geBetcn), to beg, 

implore. 
Mtter, bitter, severe, 
(iaitf, bright, clean. 
Mal, pale. 

»lott, n. -e«r _«r leaf. 
(laueit, to grow blue, appear 

blue. 

Meilieit, O. (Wieb, öcbiicbm), to 

remain, stay. 
8lil(, I». -e9f -tr lock, glance. 
Iliden, to look, glance. 
^\\%, m. -ed, -e, lightning. 
|(0|, only, merely. 
a)lltt, ». -e«, blood. 
Blttteit, to bleed. 

IBlttt nerlitS, «. -«» -c or -e, 

loss of blood. 
Ooc'cia (ItaL)^ a game (see 

noie). 
8o)lClt, «. -^» — r floor, 

ground. 
fd9t%, tn. & I». -e«, -e, edge, 

border, brink. 
Borgen, to borrow. 
BÖI(e), bad; angry. 
Btan^eil, to make use of ; to 

need. 
Staue,/. -«» eyebrow. 
(raun, brown. tanned. 
liraU, honest, good. 

ire^en, O. (irad^, gchot^cn), to 

break. 

breit, broad, wide. 

(reitett, to spread (out). 

Brennen, irreg. N, (brannte, ge- 
brannt), to burn. 

©rief, m. -^, -e, letter. 

Bringen, irreg, N. (brachte, ge* 
bracht), to bring, carry: ju 
lobe bringen, to kill; jiuStaiie 
bringen, to do, accomplish. 

Orot, n. -ed, -e, loaf cA bread. 

Brnnimen,tomutter.grumble 



Smfl, /. -e, breast, hearU 
8nBe, m, -n, -n, boy. 
önftt,/. -en, cave. bay. 
ÖitnBel, ». -«# —» bündle. 
8nrf4(e), m. -«n, -<xl, young 
fellow. 

GoJb'ri, (Island of) Capri; 

Capri wine. 
^arlin', Italian coin worth 

about lo Cents. 
GBriflin, /. -nen, Christian 

(woman). 
6Bti{ln0, m. gen, -tt, Christ. 

^omma're, /. (//«/.). god- 

mother. 

@om)iarerii, m. {itaL), god- 

father. 

(lom)iUmenl', n. -€, -t, com- 
pliments; ein (EompUment ^on 
mir, with my respects, or 
compliments. 

^nra'to, m. (Itai.), curate, 
priest. 

)ia, adv, there, here; conj, 

when. 
BnBeiV therewlth; in doing 

so, at the same time. 
SnA, ». -e«» - er, roof . 
Barar', for it, that; fann \^ ba- 

für?can I helpit? 
Bnge'gen, against it. 

BaBersfommen, o., to draw 

near. 

BaBin'sfaBren, c?., to saii 

along. 
Ba'mald, then, at that time. 
^ome,/. -«U lady. 
Ba mi^ adv,, therewith, with 



54 



VOCABULARY, 



it (this, that); bamlf, conj,, 

that, iü Order that. 
^JimOtt, m, "€, -tn, demon. 
Haitfflt^ tothank; to decline 

an offer (with thanks). 
Ilantt^ then; bann unb toann, 

now and then. 
llttTatl t thereon, about it. 
Iiaranf^ on it, thereupon, 

then, after that. 

Imrauf ^fleien, to paste on. 
Iiaraitplejiett/ to lay on. 
0araitpf4Ue§rit, to shut. 

Ilanit% therein, in it ^»^is, 

that). 
b:irtttll^ for that, on iuat ac- 

count. 
Harttll'ter^ below it (them). 
tla^, conj., that, so that. 
llitttfrit/ to last, continue. 
lladOtt^ thereof, of , about it 

(this, that). 
Jiajtt^ thereto, to that end; 

besides, moreover. 
^etfr,/. -n, coverlet. blanket. 
XtdtU *». -it —, lid, Cover. 
tiein, -t, Mn, thy, thine; 

your. 
He tnitttg/ humble, meek. 
Heneti/ see ber* 
lienlett, img. n. (badete, o^t* 

badjt), to think; — an {with 

acc), to think of, remem- 

ber. 
tieittt^ for; then. 
Her, We, ^a9, the; reLpron., 

who,which;bcr(veryoften) 

= btcfcr» 
tieutUl^, clear, piain. 
l^laUcm', n. -«, — , diadem. 
titljjt tight; close. 
titefcr, -e, -ed, this. 
%\^, «. -e«, -er, thing; ein 

nemed S^ing, a little child. 



bo4, but, yet, after all; I 

hopc; yon know. 
bort, there, yonder. 
braitlen, without (at sea), 

out of doors, abroad. 

brepm, to turn. 

Iiretmal, three times. 
btobeil/ to threaten, menace. 
Ilrnpett, over there, on that 
side, vonder. 

brnlier (=))arnber), over it 

on account of it. 
Millflt, to press. 
"tVi, thou, you. 

^tt!at'(en), m, -cn, -cn, ducat. 
^tttlfellirtt/. darkness. 
bttrilt/ adv, and prep, {with 

acc), through, by means 

of. 
^«tftflegetl.a ,to fly through. 
)lltrfett, irreg, AT, (burftt, gc«» 

burfi), be permitted. 
Ilfirfttg, needy, scanty, poor. 



eBett, just, but just. 

^'htnt,/. -n, piain. 

tä^t, genuine. 

tht, before, ere; unless. 

thtt, sooner; rather. 

t^'XtXhittia, reverential, def- 

erential. 
dtt^tUtttbia/ reverend, vener- 

able. 

ei! oh» 

etgett, own, belonging to 

one's seif. 
C^i genflltlt/ m, -c«, Stubborn- 

ness, wilfulness. 
ei genfittltig, stubborn, capri 

cious. 
C^i'^eittltm, n, -9, iLtt, posses- 

sion, property. 

eirfertiß, hasty. 
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eilig, hasty, hurriedly. 
tin,-t, tin, a, an; one. 
tinffmitn, to lose, forfeit. 
einet, -t, -t$, pron,, one, 

some one; something, 
Cin'^fatteit, O., to interrupt; 

to occur. 
ein'fälttg, simple: silly. 
ein'üfaffeit, to enclose. 

ein'^fiitbett (iiäi), o., to find 

one's seif in (a place), to 
come. arrive, be present. 

ein'^taUeit (mit), o., to stop. 
einiger, -e, -eJ, some; einige, 

some, a few (people). 

^rmglett,/., concord. 

einmal, once; no^ einmal, once 
again, once more. auf ein^ 
mal, at once, suddenly. 

ein'stelien, to persuade to. 

ein'^rei^en (W, to fall into 

line. 
^ind^tnnil,/. ^tttf arrange- 
ment, will. 

einfam, lonely. 
Isin'famfeit,/., solitude. 
etn'^f Aenlen, to fiii (a giass.) 
@in' i^ftetiler, m. -«, — , her- 

mit. 

ein'^flrigen, o,, to step in, get 

in (carriage, boat). 
tin'^tttitn, O., to enter (a 

room). 
elenll, miserable, wretched; 

ill, poorly. 
tmpfiu'^tU, O., to feel; per- 

ceive. 

em)ior'«f4tuinaett (f!*). o., to 

Swing one s seif up, to 
rise. 

em)ioT':^f)iiringen, ö.. to jump 

up. 
emflg, diligent; busy. 
Snbf ^ ^* ^# "-n, end. 



enlllil^, finally. 
eng, narrow. 
englifl^, English. 
@n(ei, m. -«, — , grandchild. 
C^ntjfer'nnng, /. -cn, removal. 
distance. 

entftnrtitgen (ft(^)r to excuse 

one's seif, make apologies. 

C^ntf^nrilignng, /. -cn, apol- 

ogy, excuse. 
iSn^t^tn, n. -«, — , terror, 

horror. 
fXfpron. (^d sing, masc), he. 

txhatmtn (|i(%) (gen, or übet 

with acc,\ to have com- 

passion upon. 
itt^t,f, -en, earth. 
C^rUPut, m. -ed, — e, shock 

of an earthquake, earth- 

quake. 
ftfrijl^'en, to cool, refresh. 

ergreifen, ö., to seize, lay 

hold of. 
ertö'ren, to hear; grant 
(answer to request). 

erin'nem (an wUk acc), to 

,remind of ; fi(äb erinnern (gen, 
or an with acc,)t to re-. 
member. 

erfüm'men, o, (flomm, geflom* 
men) or JV,, to climb, to 
scramble up. 

erlan'Uen, to permit, aiiow* 

erle lien, to live to see or 
witness; to experience. 

erleiA'tem, to unburden. 

ttUi^'Xtn, to maintain, Sup- 
port. 

etnflliaft, earnest, serious. 

errei'^en, to reach. 
erfibreifen, O, (erfc^raf, er^ 

Wotfen), to be frightened 
trfel^'en, restore, make up 

(for), recover. 
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erft, first, at first, only, just; 
Der erllc bcjlt, the first (per- 
son) that may happen to 
come along, i. e. anyone. 

CrßaUtt'lid), surprising.amaz- 
ing. 

erfllD ett^ to choke, smother. 

trtta'fLtn, O., tobear, endure. 

erOar tett, to await. expect. 

QIrtliaT tttllg, /. -en, expecta- 
tion. 

ertiielt'rrn (M) (^^«0. to de- 

fend one's seif (from). 
ettDrtieni^ to reply. 
ergali'lrtt, to teil, narrate. 
Qttimä^Ol m. -«, -e, arch- 

bishop. 
t^fpron, (2<^ sing, neut,)^ it. 
effeu, 0, (ap, ötseffen), to eat. 
eiiood^ something, some- 

what. 

%nn, Qlttte, Qlner^ your. 

fojrett,0.(fu*r,3efajrcn), trans,, 
to row, sail; intr, to ride, 
dart, flash, rush. 

Salftrt/ /. -em passage, voy- 
age, trip. 

foftett, O, (fiel, öcfallm), to fall, 
drop. 

Sfam'itte,/. -en, family. 

fattgen, O, (fing, stfangtn), to 
catch, take. 

SfOTÜr»/. -tt, color, hue. 

faffeit^ to seize, grasp. 

fan, almost, all but. 

Jemen, to be lacking. 

fettt, fine, delicate. 

geitUi, m. -<«, -<, enemy. 

%M, »». -«t^r -ttt, rock. 

Serfeitinfel,/. -«, rocky Isl- 
and. 



Selfettttfer, n. -«, — , rocky 
shore. 

Sfenfleo «. -*» —» window. 

fettt, far. 

fertig» ready, finished; fertig 

»erben mit, to get the better 

of. 

if ft, fast,firmly,tight,fixedly. 
ruriß,. fiery, streng (wine). 
lullen, O^ { fiinb^gefunben), to find. 
ffinfiff, f^i. ■*, — , finger. 
flnfifrjN 'lark, gloomy. sullen. 
ffifi^, 'fi . ' ri, -t, fish, 
filrflfia, lu i;sh. 

Sti(t)er, w. -d/ — , fishermaa 
gifdirrri', /. -en, fishery. 
gi'jd)erfd)fnfe, /. -n, fisher* 

man's tavern. 
ffoftj^ flat, shallow. 
^lnf t^f ./. -^f bottle (of wine). 
^Iff^tC,/. -n, braid (of hair). 
fleijltf^, diligent, industrious. 

Sicflcn, O. (flog, geflogen), to fly. 
ü(T)(i)^, hasty, careless. 
fliiilcrn, to whisper. 
SUit, ./ . -en, flood. 
fort :iway, oflf, gone. 
ft»rt^fd|ii(en, to send oflf. 
t4irt'4(t|tiiimmen, 0,, to swim 
on er away, continue to 
swim. 
fort «fe^en, to continue. 
fort^tretHeit, O., to drive on* 

ward. 
fragen, to ask. question. 

fran,/. -en, woman, wife. 
rau'^enjimmer/ «. -«» —t fc- 

male, woman. 
frei» free; open, frank; ba« 

Öreie, adj, used as noun, 

open sea; open air. 
freiließ, tobe sure, of coarse. 

gremUe, m, and f,, piu, -n, 
stranger; visitor. 
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Sreuttb^ w. -c«, -c, friend. 
freuiltlUl^, friendly, afifable, 

courteous. 
Srietieil, m, -«, — , peace. 
frifd)^ fresh, lively, gay. 
frÜJ, early (in the morning); 
soon. 

grillte/ /. -n, moming time. 

titJ^Ct/ earlier, former. 

frübjatt/ «. -«# -Cr spring. 

frÜQltltg/ m, -i, -t, spring. 
fitgClt/ to ordain, bring to 
pass. 

Ünirn, to feel. [pass. 

Übren^to lead; wield. 

itueiL to fill. 

Ititfeltt, to glitter, sparkle. 
Ät, P^^P' (with acc), for. 
ifÜr'Bme, /. -XU prayer; Sfür^ 

bitte t^un» to intercede. 
firAtett, to fear. 
fttTIQÜOd^ fearless, free from 

fear. 
%yi%0 »»• -^^t -^t foot, base. 

gitf gelent «. -<«r -e, joint of 
the foot. 

SaBe^/. -tt, gift, talent. 
gail)^ whole, entire, all. 

8 WC, quite, very; atall; even. 
iatll, n. -€^, -Cf yarn, thread. 
®ttfft,/. -n, alley, street. 
grBen, O. Cf^ab, gegeben), to 

give; e€ giebt, there is, there 

are. 
®r!irf , «. -«# -e, prayer. 
®elliri|(e), «.-«» — , (chainof) 

mountains. 
grbor'Qen {past part. ^/beröen, 

to hide,save). safe.secure. 

©et>onfr,w.-n«,-tt, thought, 
idea; resolution. 



gefal^T'li^, dangerous. peril- 

ous. 
®efarien, m. -«, — (familiär 

for Oefätligfeit), pleasure; 

favor. 3:^un @ie mir ben Oc^ 

fallen, do me the favor. 
gegen, prep. (wUk acc,\ to- 

wards, against; for. ®egen 

bad 93luten, for bleeding. 
gegeitü'ier, prep. {witk dat.), 

opposite, i^m gegenübetr 

opposite him. 
©e'getttuart /., presence, 

present time. 
gefielt, O. (ging, gegangen), to go. 
geQÖ'reit {with äat,), to be- 

long to. 
getfUiA, Spiritual, clerical; 

gei|1lic|er ^err, clergyman. 
®eltl/ n. -ed, -er» money. 

©eie'gettlieit,/. -en, occasion, 

Chance. 
®tM'U, ».-«,—, vowi ei« 

-^ tbun, to make a vow. 
gettie'leit, O, (geno§, genoffen), to 

enjoy ; to take refresh- 

ment. 
genug', enough. 
gerajie, straight; just. 
®erat, «. -«/ -e, rigging. 
geraten (past part. of rate«, 

to advise), advisable. 

®eranf(^', n. -«, -e, noise. 
®eretie, ». -*» talk, gossip; 

rumor. 
gereuen, to repent; e« gereut 

nttd^, I repent. 
geringelt (past part, of ringeln), 

curly. 
gerottet (past part. of roten), 

reddened: flushed. 
gefl^e^en, O. (gefcbab, gefcbeben), 

to happen, come to pass; 

to b; done. 
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9ef4enf', n, -«,-<, present, 

gift. 
®ef4tDttI9', /. — , ^c, swell- 

ing. 

®efeU (l^Oft, /. — , -en, Com- 
pany. 

@rft4f, n, -«, -fr, face. 

gffiianttt', /«j/ part, (fpanncn, 
to Stretch), attentive, aiix- 
ious. 

0Cfle||eil, O., to confess, ac- 
knowledge. 

grfttltb', healthy; gcfunb »erben, 
to get well. 

0CtOOtttlf^ quick, nimble; 
clever. 

®rtiiiffrn, n, -«, — , con- 

science. 
0Ctlldl^lt It(^, usual, custom- 

ary. 
®t^%{'ht, n, -«, — , arch, 

cave. 
0rtllttlt1)rtt {past pari, of Xom* 

ben); winding. 
@illfc}l>r(//a/.), Joseph. 
®lo0, n. -e«, -ner, glass. 
OlCttktt, to believe. 
Qlrt4, like, all the same; 

(fo)cjleici^, immediately; ^leid^ 

bei ber ^anb, ready at band. 

®Ietd^, ®Iei(^e«, bad ®let(j^e 

(«^>. «j^dT aj nouns), like; 

fl(^ ®Ictd^ Jtt mtiä) JöU, like 

draws to like. 
)Iri4'plttg, indifferent, un- 

concerned. 
jlel'trtt, O. (glitt, geglitten), to 

glide, slip. 
^Inä, n, -fd, luck, happiness. 

jlttten, to glow, fiush. 

mit ^' -eör -<r gulf. 

\m, m. -<^, ^er, God. 
nrott, gray. 
graurit (impers. with dat.), 



to cause a horror, dread; 

mir groutt, I shuddered. 
greifen, O, (grif, gegriffen), to 

seize, lay hold of. 
aro§, large. big, tall. 
©tormutter,/. —, n, grand- 

mother. 

STIll, green. 
mntl, m. -<«, .iit, ground, 
bottom; cause, reason; m 
GJranbe gel^ to be ruined. 

@rc§, m, -e«, jL-e, greeting. 

0rUBen, to greet, bow; 3e- 
monben grü§en laffen, to pre- 
sent one's compliments to 
some one. 

0«t ö'^'. . compar, beffer, super i, 
bejl, good, kind; adv, well. 

flltt'mtltig, good-natured. 

,JOt, n, -e«, -e, hair. 
mltn, irreg, N, (IJatte, gelJaM), 
to have. 

J^ofett, tn. -«, 11, harbor. 
OlH, half, in part: by halves. 
poll, m, -e«, ^e, throat, neck, 
joltrn, O. (^ielt, geljttlten), to 
hold; auf jemanben IJalten, to 

care for one; SKittag^maJl 

bauen, to have dinner. 
(ämmrm, to hammer. 
eottll, /. ^e, band ; glei^ bei ber 

— f ready at band. 
^aittiel, m, -«, :i, quarrel, 

fray, affair. 
ftöttgeii, O. (i^ing, geljangen), to 

hang. 
I^änorn, to hang.attach; ©ein 

"verj — an {with acc), to set 

one's heart upon. 
IJttrt/ )iard, cruel; einen IJartcn 

Aopf, unyielding, stubborn 

disposition. 
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iaHia, hasty. 

{^attfen^ m. -«, — , heap, 
hoard. 

>ait)lt/ n, -tdr -tr» head. 
anllt ftta|e, /. -n, principal 
Street. 
(^attl^ »• -^f — ^f house; ^tt 
|>audf (to be) at home; nad^ 
|>audf (to go) home. 
)ttttt/. -tf skin. 
IcHett, O, (^oB, gejobctt), to lift. 
icftett (an), to fix (upon). 

!t\A%p violent, intense. 
vXtXi, to heal, eure. 
IjeUta* holy: ber ^eilige, bie 

Reuige, saint. 
beüfam, healing. 
%t\X\,adv,^ home ward, home. 

9eim^«(ommrii, ö., to come 

home. 
\tVx^itXi, to marry. 
neuer, hoarse. 
Oetlen, O. (^te§, ge^eifen), to 

call (by name), to bid; to 

be called. 
ielfe», O, (*alf, ficjolfttt) {with 

dat.)y to help. 

ieH/ clear, bright. 
er, hither. 
ertttl, up to, near. 
eraii'^fontmeit, a. to come, 

draw near. 

Iierait'«f4tiiimiiieit, o. , to swim 

near. 

lerattf »fommeii, o. to come 

up (to surface). 

Berank, out. 

nerattl'sHlinfeit, to peep out. 
|erattl'*lire4en, C7., to break 

out, burst out. 

|eratt9'ra0eit, jut out, pro- 

ject. 
l^er'Btgfett, /• harshness, ' 
bitterness: 



llerein «|iaii0eit (fänden), a, to 

hang down. 

Iiereitt'*9ret4eii, o. (flricl, ge*« 

fhid^n), to pass in, blow in. 
\tVMiti, afterwards, after 

that. 
fterr, m, -n, -m, Lord, Sir, 

gentleman, master. 
ßerr'nott, m, -c«, the Lord. 
Qerrfl^oft, /. -en, dominion; 

commonly used in plural 

to designate people of 

rank. 
\ttAt\vx, O,, to look hither. 

QerttÜer^f alireit, a, to go 

(drive, sail, row, etc.) 
over. 

Ilentitter^lommeit, o., to come 

down. 

l^erlior'^Blittfeii, to shine, 

gleam from. 

JtrU0t*%0Un, to take out. 
emor'^qneneit, o, (quoll, gc 
quollen), ooze out, spurt 
forth, trickle down. 

Iperttof^fAletett, o., to «hoot 

out, gush out. 

(ieriior'stretett, o. .to step forth 

(into the foreground). 
IJerj, «. -nd, -en, heart ; uBcr« 

^crj bringen, to bring one's 

seif to. 
fierxMttt, n. -e«, heart's blood. 
Der)It4, hearty, heartily. 
jeutCe), to-day; ^eut frü^ this 

morning. 
|ie (Jier), here. 
Oilfe, /. help. 

öitntnel, m. -d, sky, heavenSr 
fin, thither, there ; towards, 

along. 

JmaH'^älireii, to lead down. 
inai M^rettett, o., to walk 

down. 
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Iittattf, up. 
mattr^fälreit^ to lead up. 
iitauf Meten, a, to look up. 
ittllltT'{lei0ett, O., to ascend, 
climb up. 

%\nmi, out. 
9ittati9'«f[iegett, O., to fiy out, 

shoot out, glide. 

biitaitr«fe|rtt, o„ to look out. 
%inm9i'*ixtitn, o,, to walk 

out, Step out. 

btneiit', in(to). 

oinein^iattett, to buiid in(to). 
9iueitt'^(ei6en, O, m, debiffen), 
to bite (into). 

iineiit'4äf&elit, to smile (to 

one's seif, inwardly). 

iiit'4e0en, to put down, 

spread out. 
Iliit^nelmen, O,, to take, re- 

ceive. 
fein'^H^trtt, to turn towards. 
%\n'''WtXitVi, ö., to go along. 
(itt'sfrlfteil, O., to look (to a 

place); )9or f!(^ ^infekn^ to 

look straight ahead of 

one*s seif. 
6itltett, behind, in the rear. 
(ittter/ prep. (with dat, or 

acc), behind. 
%in'itttiltU,0, ,to drive along, 

sali along. 
Mltä'lber, over, across. 
(iltü htV^U^ntn, stretch over, 

extend. 
'^inn'htvs\a%xtn, O,, to carry 

across, transport. 

Iftitttt (er^felfteit, o., to glance 

over. 

liitttt'llerstiierfrit, o., to cast 

over. 

||itttt'lier«3tr)eit, O., to draw 

down. 

tiitttn'ter^ down. 



Iiittttit'ter4attfett, a, to run 

down (to). 

(inunter^Tttfeit, o., to call 

down. 

liittttit'trr«lotitIett, to wave 

down. 
im, ». -c«, -€» brain. 



>i|e,/., heat. 

ID^ [when declined, (o^er» 

-f, -C(3)], high. 
(^oAtOärmg, highly vener- 

able ; bae ^od^mürbigfler host, 

consecrated wafer. 
OffCtl, to hope. 
'ÖJf//. -n, height; top; hill. 
•oHa! holla! 
Olrit, to get, fetch. 
Oliiant, /. ^t, wooden 

bench. 
ÖUern, wooden. 

Dl) >ant0ffeI4ett, n. -«, — , 

wooden shoe. 
JÖren, to hear. 
Jttttig, quick, swift. 
qttfl6en, slip ofif, glide away. 
fttttfe,/. -n, hut. 

3- 

i«. I. 

ihm, ün, i^ntn, Hxtx, see er. 

iqX, -0 i^r, her, their. 

3Jt, -e, ^% you, your. 

Im = in bcm. 

immer, always. 

im'mrrjtt, incessantly. 

tll, Prep, {with dat, or acc,)j 

in, into. 
inlieffett, conj,, however 

while, notwithstanding ; 

adv. , in the mean time. 
ittmif ten, in the midst (of). 

tn'ite^l^alteit, o*, to stop. 
xn% = in bad. 
3nfrl,/. -tw Island. 
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3ttYeI«iM|CII, n. -9, island- 

town. 
{»atlliWeit, in the mean 

time. 
irgC«l, any: iroeiib VM (ttm»), 

anything. 

3. 

in, yes, snrely, why, you 

know. 
3ttfe,/. -ttrjacket. 

Si|, sudden, abrupt. 
•Ir, n. -<«, -<, ycar. 
|e, ever, always. 
l^n, -«# -<«r cvery, each ; 

icbemunnu everyone. 
inui«l, somebody. 
Ie«cr, -<» -<«r that. 
3ef»i, Jesus. 
|r$t^ now. 
hfM%, yoang. 

3M§e, «. -Hr Hir boy, youth. 
3ttS|fni«, /. -tn, maid ; bie 

tfCv[\%t2^ftM, Holy Virgin. 



-t», 



boat, 



INI«, 

skifif. 
StüWmn, /. -«f Chamber, 

room. 
UoMen, to sumggle, fight. 
itäfku, m, -«, — , also ^ box, 

trank. 
ItMfe«, to buy. 
flVW, scarcely, hardly. 
ff|mi, to tum. 
fettt, -t$ friir not any; none. 
ttmum, irreg. N. (fantte, (je* 

fönt), to know. 
ftnrf, OT. -^f "€» fellow. 
SMk, /. -«» chain ; line. 



IHe'felgerSlI, n. -9, coarse 

gravel, pebbles. 
ftitUl. «. -e«, -er, child. 
UMm, childisb. 
Äirfte,/. -twchurch. 
ttagen^ to complain, dis« 

close. 

nanmteni (fl4) (an wifA acc.\ 

to cling (to). 
flot^ clear. bright. 
flein^ little, small, young. 
Hingen, O. (Hang, genungnt), 

to sound. 
fl0)lfen, to beat; to rap. 
ftUSer, n. -«, ^ cloister. 

fnie en, to kneel. 

fniSetn, to crackle. 
lintnini, O. (fom, gefonimai), to 

come. 
iinncn, irreg. N. (fonntc, ge^ 

fonnt), to be able. 
ÄOjlfc «. -<d, ^o hcad. 
9tm, m, -ed, Jiic, basket. 
9tM,f. — e, strength. 
frifiig, strong ; forcible, 

vigorous. 

fr«n; iii, sick. 

Irittfrn, to give pain to, 

mortify, hurt. 
ftrtnficii/. -aw illness, sick- 

ness. 
ftrnnt, if. -t«, .:icr» herb (me- 

dicinal). 

ftrrni, ». -<*# -f# cross. 
Ännet/. -iwbaU. 

fttll, cool. 

fitilm, to cool. 

ÜMWem (M) ttm, to care 

for. 
bnr}, Short ; narrow, low ; 

Sharp. 
fng'Mutr near-sighted. 
fijicn, to kiss. 
9tM$t,f. -«r coast, shore. 
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t y m lr Ü I» «*- -*' ^ Stretch 

of shore. 
ttfH, m. -<f , zix^ kiss. 



liMl, to smile. 
Sciea, iw.-^» — or ^^ shntter. 
l«|ftB,lie, rest; spread(out). 
Ii|«ni, to lame, paralyze. 
S««i, «. -c«# -er ^ -f, Und, 

country: shore. 
\W%, long ; itDci @tmibcii UiBg» 

for two hours. 
■ UlM|f, adv,^ for a long time. 
Itmgfi«, slow, slowly. 
tM^Vk, m. -«, — , rag. 

rnrrillii'it (//«/.). * cross 

woman. 
Uffem, O (lieg, gclafr«). to let 

alone, allow. 
8tflf /. -«U weight, bürden; 

)ttT Ißafl faKciti be a bürden to. 
ttUxn, n. -«, Latin. 
£i1lf/ w. -fdr — f» course, way; 

bcn £auf laflen, to give füll 

play to. 
bmfeil, O. (lief, gelaufen), to 

run, go. 
Saitlie,/. -n, whim, fancy. 
8t1tte(1a(//izA). Laura. 
itUi, m, -ed, ~e, sound. 
iiUt^ loud, aloud. 
Itittiol, without a sound, 

silently. 
fieBeit/ n. -«, — , life. 
leBeil/ to live ; lebt »ol^U fare- 

well. 
leer, empty. • 

leaeit, to lay. 
JJeib, nt. -ed, -er, body„ 
leiAt, easy; slight. 
fieio, «. -e«» wrong, härm ; 
|tt fieibe t^un, to härm. 



suffer. endure. 
Sri'^sMtft, /. -«r passion, 

emotion. 
SciaütS^,/., linen. 
Irifr, low, softly. 
Imies, to learn. 
int, last. 

tVKkt (//«.)* people. 
It^te« (fli^), to Hght up. 
liri, dear, beloved ; Itci loten» 

to love. 
«irle,/., love. 
liriem, to love. 
Urlttfrm, to caress. 
Sicift (^^'- ^sed as n4mn\ 

sweetheart. 
lieirm, O. (lag, gelegen), to lie, 

rest. 
IMeni, to alleviate, soothe. 
(ml, left : mit ber linfen (^anb), 

with the left band ; {ur lin" 

fen, on the left. 
linfl, adv., on the left, to the 

left. 
£ili|ir, /. -n, lip. 
lofrn, to untie. 
im «Wiiliett (114), to free one's 

seif. 
8llft,/.-erair. 

St. 

SRaccnto'tti (//ü/O. piu„ mae« 

aroni. 
mni^^tt, to make. 
9RllQt,/. ^e, might. pover. 
mait|tt9, mighty, powerful ; 

uidcfcfig »erben Igen.), to be- 

come master of. 

SRaHAen, n. -«, — , gid. 
SRäH ^engrflalt, /. -en, girl's 

form. 

SRaHott tta,/.(/ra/.),Madonna« 
Virgin Mary. 
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Wal^ n, -e«, -«, time. 
8RaIet, m, -i, —, painter, 

artist. 
matt^ one, thcy (people). 
mait4(et/ -t, -el), many a. 
äRantl^ fn. -ed, iier» man, hus- 

band : lüvx Wtamt nehmen» to 

marry. 

aRttti'o ' Saiitif jitna ( //«/. ), 

Holy Virgin. 
fBüüti'nt,/. -lU wharf, quay. 
fBflünn,/. -n, wall. 

8RatlI/ n, -t9, —tx, mouth (of 

animals); (z'»/.), moutb (of 

persons). 
fBflttX, n. -tit -t, sea, ocean. 
niefir, more. 
meill^ -t, mein, mine. 
mtintn, to think, mean. 
meinettoegeil» on my account. 
äRrnfit/ m, -tn, -tn, man 

^human being). 
men fl^enlretfdeserted.empty. 
melfeti, O. (mag, gemeffen), to 

measure. 
SRlöllr/. -n (//«/.), mile. 
SRtlllt'te»/. -n, minute. 
mtC^atllieln/ to maltreat. 

abuse. 
mit» adv, andprep, {yoith dat, ), 

with. 
initait'«fel)eii» O., to be an 

eye-witness of. 

mit «brttt9e«r irreg. J\r., to 

bring with. 
mxtfUumn, irreg. J\r,, to be 
abie (to go) with. 

SRlf (eiHe», «. -«> — # sym- 

oathy. 

mtf ieiHig» pitif ul. 
mif «netmeit, O., to take with. 
Wittagf »*. -4» -t, noon. 
Vtit'tii(ilmal)lr m. -4» -e ^ 
^ar> dinnen 



mitteilr midway, in the mid- 

dle of. 
mü^tn, irreg, N, (mo^tc, ge* 

mod)t)f can, may; to desire. 
URotlll, m. -edr -e# moon. 
IKRorgen, w. -«, — , morning. 
moroetl, adv.^ to-morrow, 
3Rötoe, /. -n, gull. 
mäHef tired. 

äftä^ff/. -n, pains, trouble. 
mütfam^ laborious(ly). 

mouth. 
murmeltl/ to grumble mutter. 
rnnffeft, irreg. N. (mujtc, gC' 

mußt), must, have to (phys- 

ical compulsion). 

muffig, idie. 

WiVLÜtX, /. -, mother; SRtttttr 

®ottc«, Holy Virgin. 
SHttter^e», ». -d, old mother, 

little old woman. 

SRü^e,/. -n, cap. 

nilCt' <z</t/. UM«/ /^^/* (ze^'M 
dat,)^ after, to, towards, 
according to. 

9{a4'barf4aft /• -«^ neigh- 

borhood. 

na^liem', after. 
JKa^etlr m. T^, — , (small) 
boat, skiff. 

naA^faliteti, o., to foiiow. 

naq^fradett (dat.), to ask for; 
bcm bte Jojen ^errf^apcn na(^^ 
fragen, who attracts much 
attention from people of 
rank. 

Itftlf'fieBett, O., to grant. 
yield, submit. 

«ai^'^oie«» to fetch (after- 
wards). 
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m^'-lafftUf O,, to ab&te. 
naA srufeiif 0., to call after. 
tiaÄ ' ^väitUt to send after. 

nad) 'ieijenr (?., to look after. 
naili Minritiöeu» o., to jump 

aiter. 
ttä^fl (j«/^r/. o/mif), next. 
9la4t /. -er night ; naä^t^, by 

night. 
9lüdtU, m. -*r — f neck ; bcn 

Äopf in bcn 9lajfcn ju ttcrfot, to 

toss one's head. 

fRttael, w. -e, ^ naii. 

Iia9 (wf'M i/a/.), near. 
l^amf/ »«. -n^# -«» name. 
^Itt'fetlflÜgel, m. -«, — , (lateral 

cartilages of the) nose. 
naft/ wet, moist. 
iRra'llüI, «. -«# Naples (city). 
IWea^loattttlCt, w. -«, Neapol' 

itan. 
Weüel, /w. -«f fog, mist. 
jWe'üelf4i4t, /. -cn. veil of 

mist, clouds. 
XiiUmi, f^tiv. and prep, {with 

dat. or acc), near, by the 

side of. 
neilrtl, to tease. 
nelimen, O, (na^m, öenommcn), 

to take. 
neigen (ft*)» to bend, incline, 

bow. 

nein, no. 

^t%, n. -t^t -e» net. 
nett, new. 
niM, not. 
nimtd, nothing. 

nidfen, to nod. 

nie/ never. 

nieHet^ljanjiett mn^)f o., to 

hang down. 

nie'lietsfeljen, to look down. 

niemall, never. 

nienmn))/ nobody. 



nWen, to nest. 

m^, yet, still ; noc^ eine» one 

more, another ; no(l^ nid^t» 

not yet. 
iRot, /. —Cr need, want ; diffi- 

culty. 
xA tijen, to f orce ; M nötigen 

laffen» to need urging;/iim., 

to stand upon ceremony. 
9{ottoe^»/., defense. 
jRttf n. (indecl.), moment ; im 

9htf in a trice. 
nnUf now, well. 
nur» only, bat; just; »OS» nur« 

why in the world. 

oBf whether, if ; M tlb (ali* 

n>enn)r as if. 
0lrn» above, on high, up 

there. 
OÜtOOlir» although. 
•Hen or. 

offeUf open ; frank ; public. 
Öffnen» to open. 

Oft» often, frequently. 

ob! oh! 

OQneF prep, {with acc), with. 

out. 
CftTf n, -e«, -en, ear. 
CnfeL fn. -*, — , uncle. 
Oxm'^t,/. -n, orange. 

Oran'gengttrtenr m. -«, jl^, 

orange-grove. 
ordnen» to order, arrange. 
Ort, m. -ed» -f or juXt, place. 
Dff'etie (//«/.. osteria)./. -*;. 

inn. 
Cfletn {piti, construed frp^ 

quently as nom^ sing,), 

Easter. 
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tlllfit {with small Utter), sev- 

eral ; ^aat (with capitat), 

n, -edr -e, couple of, pair 

of. 
iPtHrer m. {ItaL), father; 

$abre SuratOf father curate. 
fPattro'nCf m. -n, -n (itaL), 

landlord; 9)abrone bcr @^enfe, 

inn-keeper. 
10^! ^ooh! 

/Iiralltel'f »• -^^t paradise. 
$atrOtl'» ffi» -tn» -en» master, 

owner. 
Jtttlfe»/. -n» pause. 
^faHr m- -^d» -^» path. 

$tarrer» w. -«, — , parson, 

curate. 

{fofletlf m. -«f —, post. 
ta fler {ItaL), a coin worth 
about 80 Cents. 

{lätfd^erttf to splash. 
\\Oi%t ni. -ed, — e» place, room, 
Square. 
|lIÖ$U4» suddenly. 
jvo4ett# to knock, rap, throb. 
^rif^t'/- -^> magnificence. 
{ItaAtidf magnificent. 
brrfeti (an), to press (to). 
vrete» m, -ni^Ital,), priest. 
Vtleffetf m. -«, — , priest. 
fpto'citta, (Island of) Procida. 

KaA'elai Rachel. 

rttfl9» quick. 

Kaul)/ »«. -<«# -«f prey. 

Tättmettf to clear (out), leave. 

muf^^nf to rustle, murmur. 

reiftt straight, right ; adv,, 

rightly, just; btt« SRe^te («^*. 

f^j^</ as noun), the right. 



8le4t n, -i9, -t, right, claim; 
fftt^t auf, Claim to; na(^ bem 
Siedeten fe^en, to have Charge 
of , oversee ; rc(^t geben, to 
yield (that somebody eise 
is right) ; ret^t ^ben, to be 
right. 

te&tl, aäv,, to the right. 

reditf^ilffeil» honest, upright. 

teHeil, to talk; Sieben, n. -^, 
—, talk; »iel Siebend, much 
talk. 

reift, rieh. 

rridiett, to reach, pass. 
reiften, O, (ri§, gerifrenv to tear, 

cut, Scratch. 
retiett, to provoke. 
Sleflieff, m. -«, respect, re- 

gard. 
rette», to save. 
ringen, O, (rang, gerungen), to 

wring out. 
Xin^UMt round about, all 

around. 
9tüdf tn. -e«, ^e, gown, coat. 
Stöff^en, n, -«, — , little gown, 

dress, petticoat. 

rotten, to roll. 

rot, red. 

fItoUf /. -n, blush, flush. 
Stullen, m, -d, — , back, 
»nrffojrt,/. — e, return. 
IRuHer' n, -«, — , oar. 

SItt'lierban!, /. — e, rowing- 

seat. 

mtiem, to row. 
WnHerf^lag, m, -cd, -e, stroke 

of the oar. 
mfen, O, (rief, gerufen), to call, 

cry. 
m6i0, calm. 
m^Vtn (ri<^), to bestir (one's 

seif); to be busy about. 
rtifettr to ec^uip, fit Qut, 



66 



VOCABULARY. 



9. 

f$%tU, to say. 
anft gentle, sweet {disposi- 

Hon). 
Sl^lÜiettr m. -«, ::, loss, dam- 

age. 
fl^üffttt' to do, work, be busy; 
fl$ i(u f<^fnt VMiäifiXi, to busy 
one's seif. 

fi^imeti (fi4)r ^^m., to be 

ashamed. 
f4iltf# Sharp, bot. 
S^attetlf «. -«» — 9 shade, 

shadow. 
f^Httfeltlf to rock, toss. 
Sl^attm» m. -^d, ^t, foam, 

spray. 

fi^etneti» ö. (Wim, scfc^icnen), to 
appear, seem. 

SAemrL m. -«, — , footstool. 

^qetlfer/. -n, inn, tavern. 
fltcnleitf to give, make a 

present (to). 
fAeUr shy. 
fiqiffetif to send ; f!(^ fci^icfenr to 

be becoming, be fitting. 
fi^ieBett» O. (f*ob, gcfc^obcn), to 

push. 
fAter» almost, nearly. 
fftiejen, ö. (f*og, gef^offcn), to 

shoot. 
®d|iffr n. -t^, -tf ship, boat. 
^AtfF^l^' "'• -^' — # sailor. 

@d|tff«'grrat# «. -«r -e, ship's 

riirging. 
@IQ(m)lf> /». -t^r -<r affront, 

insult. 
Sf^Iilf' »*. -f*' sleep. 
f^laffttf O. (fdjitcf, gefc^laftn), to 

sleep ; fc^lafen ge^etw to go to 

bed. 
Sl^Iagr m. -tdr -^(r stroke, 

beat. 



to 



to 



f^Ingeit» a (fd^lug, gef^Iatttt). to 

strike, beat. 
[Alant slender. 
lAIeAi bad. 
AHeleii (f^Iog, def^lofTen), 

shut, close. 

SXmvXt bad. 
Utigeit {Wm* dtf(i^Iun9en)( 

wind, twist. 
fi^Iu^aeti/ to sob. 
S^mtr)» m. -n«, -cn, pain. 
fAtirtt» quick, soon. 
faotl, already ; without doubt. 
fuöllr beautiful, fine. 
flQÖ|lfrtl» to draw. 
<Sfl|re(ff m. -cd, -c, terror, 

fright. 

{^reiben» o, (fc^rieb, (^cf^ricben), 

to write; gefd^ricbcn flehen, to 

be written. 
f^teietif O. (f(^ric. gcf(!^rieen), to 

cry, scream. 
fi^reitetif O. (f^ritt, gefc^rüten), 

to Step. 
@fl|ritt' w. -ed, -e, step. 
f4roff# rugged, steep. 
^ituIH' /. -eit, guilt ; guilty, 

to blame ; Wulb fein, to be 

the cause of. 
f^UlUtd, indebted ; fc^ulbig fein, 

to owe. 
@d|Ulterf/. -% Shoulder. 
f Rütteln, to shake: fic^ [(Rütteln, 

to give one's seif a shake. 
f^toanfetl» to sway, dance, 

reel. 
fAtoar^r black. 
fmtoa^eit, to chat, gossip. 
fiQtoeigeitr o. (f(^n>ieg, gefc^tDie^ 

gen), to be silent ; f(!^tt)clgenb, 

silent. 
f^torOeti, O, (fi^tooll, gef^toollen), 

to swell. 
MfiB^tXt heavy. 
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Mtniotmen» o. (f^toonrnt, gc" 

fc^wommen). to swim. 
|i6toitt0ettf o, (f^tttttig, %f^^mxL* 

gen), to Swing. 
Ceele» /. -n# soul. 
@ee'tlOgeL 'w. -d» -^r sea-bird. 
SfBfl' «• -*r — » sail. 

Se gelfiatiae» /. -n, sail-yard. 
feanettf to bless ; totr föttnen im« 

Jegnen, we can congratulate 

ourselves. 

iefieilf (>, (fa^ gefe^en), to see. 
eniieit (ft*) (nad^), to long (f or). 
t%X» very. 

eel^e» /. -rv silk. 
Sei'UetOtlleltt» /f., silk-reeling. 
Cell» ». -c«, -Cr rope. 

ieiitf O, (war» gen)efen)r to be. 
eiltf -c, fein, bis, its. 
tut prep, (with dat.), since ; 

conj.^ since. 
{eit!ieill'# since, since that 

time. 
9^tiitf /. -tt, side ; jur @cüe, 

aside. 
\t\%% seif. 
feite»» rare. 
feftetlf to set» put ; ^ ettDad in 

Oen Äopf — t to take some- 

thing into one's head; (m) 

fe^en, to sit down. 
ftl^' ^^ß- pron, {dat. and acc), 

him-, her-, it-self ; your-, 

them-selves. 
MihaXf visible. 
@t0nor (//«/.), «.. Mr., sir, 

gentleman. 
etgnota (//«/.). /.. Mrs., 

madam, lady. 
8i0n0te (//«/.). »»•. gentle- 

man of rank. 

fllbern, siiver. 

Sirier|ia)iietf n, -4, -<, siiver- 
paper* 



fliigeitf O. (fang* gtf^en)» to 

sing. 
flitfett» O. (fanf, gcfurfen), to 

sink. , 

Siltltr m. -^4f-e» sense, mind. 
fltttteilf O. (fann, gefonnen)» to 

think, meditate. 
^i^r m. -ed# -t, seat. 
{i^etir O. (fagr gefeflen), to sit, 

be seated. 
für so, this way: fo ^ttX, as 

much ; fo 9iel au4» however 

much.no matter howmuch; 

fo (ein, -e, -tm) = folcj» 
fogor'f even. 
@obftf -e«» — e, son. 
folQ (-er, -Cr -t«), such. 
ütf she. 

folleiir /rr^-^. J\r. (fofftc, gefoHt)» 

ought, to be obliged to 
{moral Obligation). 

Sonne»/, -m sun. 
Son'nenBranlir /». -«» -c> sun- 

burning. 
SOtt'nenlinft m. -«, :::.€, misty 
sunlight. 

Son'nenflral)I> «. -«» -e, sun- 

beam. 
Sonntan» m. -«, -^r Sunday. 

fdnfl, otherwise, usually. 
orjen (für), to take care (of), 

provide for. 
forgfiltia, careful. 
Sorrent f (town of ) Sorrento. 
Sorrentinet/ of Sorrento ; an 

inhabitant of Sorrento. 
toaren^ to spare, save. 
t|iai late. 
f|lie'||e(9lattr smooth as a 

mirror. 
Sllielr n. -cd, ~e, play, game. 

fbtelem to play. 
@|lintieL /. -% spindle, dis- 
taff. 
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f|iiit«eiir O. {fpcm, gefVomtcn), to 

spin. 
^pii^tt/' -lU top, summit. 
@|IOtt» m. -fdr -tf mockery, 

jest. ©pott mit (£incm treiben 

(or f^htn), to mock, make 

Sport o£. 
fliraAlOd» speechless, silent. 
ipxtm^t O. (fprac^, gefprot^cn), 

to speak, talk. 
f|irtn0em O. (fprang, gcfprungcn), 

to jump, spring. 
^pxnd^f m, -e«, ^e, passage 

(from Bible, etc.); fi^bnc 

©pTÜc^e» fine or instructive 

sayings. 
^Ätttf/. -nu print, mark. 
©toHi/. -c, town. 
StattUf fft' -^^t -^t stand, con- 

dition ; gu Statine bringen, to 

bring to pass. 
Itarff strong; flarf angefi^tvoSen» 

badly swollen. 

Sttrr» staring. 
arren» to stare. 
Starrftnftf w. -«» stubborn- 

ness. 
@tttttf/. {plu.-ivanting), stead, 
place; an^'flattr instead of. 

SttttlH» stately. 
eifetif to stick, be in. 
rfteii» 6>. (flanb, gcftanbcn), to 
stand; to become, be be- 
coming to; »ic jlc^fd? how 
are things going ? 

fle^en^lileibetif o., to stand 

still. 
fleigett» O, (jltcg, gcfhcgtn), to 

Step. 
fleilf steep. 

@tetnf m. -e«, -e, stone. 
^teiti'trrWef /. -n, stone 

Steps. 
aeOettr to place. 



üerteiir O. (flttrt, geflorbcn), to 
die ; eine ®terbenbc i^adj. used 
as noun)^ a dying woman. 

@tern» »«. -e«, -«, star. 
Stet'tirttgdnrie» /. -nr haio, 

glory. 
fittt» still, calm, quiet. 
9ttt'«f4liei|e«f O. , to be silent 

j^tUweigcnb, silently. 
flitt'«flel)eil> 0.,to stop, pause. 
Stimmer/, -n, voice. 
^im,f. -<» forehead. 
@to(> m. -Cd, — e, push, stroke 
9o|eti» <?. (flieg» geftopcn), to 

push. 
Strand» m. -«d, -«, shore. 

streifen» w. -«, — , stripe, 

streak. 

ftrömettf to flow. gush. 

^ttmillr mute, silent. 
StUttHer/. -% hour. 
^ttsrnif w. -fdr -e, storm. 
flüriem to fall, rush; gush 

(out). 
ftüj^en» to Support. 
fttiqett» to seek ; endeavor, 

try (^jerfud^en). 
{«tUlli4» sinful. 



z. 



Sag' /w. -<«» H 

every day. 



day; aSe Xage^ 



2a'0el3rit»/. -cn, daytime. 
tanjen» to dance. 
Xttfifte»/. -n, pocket. 
%mt n. -i^, -t, rope. 
tatt0ettf to be of value, to be 

fit. 
tatt'fetttimaL thousand times 
teüettf to divide, share ; fiel; 

— I to share together. 
tljtttl» O, (tjat, get^an), to do, 

act, make; }U t^un \^^vx, to 



VOCABULARY. 



69 



have business; X0Cl9 tl^ttt^d 

au4r what does it matter 

anyway ? 
aC(iftr(e)»/. -ertrdoor. 
tteff deep, low. 
a^lefff /. -tt, depth. 
iifi» m, -ed, -e, table. 
Xomttf/' -t daughter. 
Xüt^t m, -edf death. 
t5llU4' deadly, mortal. 
tott# mad, capricious; ein 2:oner 

{adj, used as noun,), a mad- 

man. 
2ottl|eitf /. -eitr madness, 

frenzy. 
XoUt m. -C*, -üC, tone. 

Z^ni'no, see Simonlno. 
tot dead. 

tragen» o. (trus, öetragm), to 
carry; wear; endure; pro- 
duce. 

Xtittm« m, -c«, ^c, dream. 

traurig» sad. 

treffeitf O, (traf, getrofen), to 

meet ; f!^ treffettr to hap- 

pen. 
treiBeOf C?. (trieb, getrieben), to 

drive, push; do; carry on. 
tretettf O. (trat, getreten), to 

tread, Step ; mit ^üpen treten, 

to trample upon, kick. 
triefen)!» dripping. 
trinlen» O, (tranf, getrunfen), to 

drink. 

trailnen» to dry. 

^rO|lfen» m, -«, — , drop. 

trafen, to defy. 

tro^iQf defiant. 

Srafb|lf» m. -4, -e, obstinate 

person. 
%w6^t n, -ed, ^er, cloth, hand- 

kerchief. 

türmen (M)» to tower up, 
loom up. 



ÜBer» prep. {witk dat» or acc,\ 

over, across. 
ÜBerbli^em to look across. 

survey. 
ftberbiel', besides, moreover. 
überlaut, very loud. 
ttbemt = über bem* 
ttberman'nenr to overcome, 

master. 

itbermorgen» day after to- 

raorrow. 

tt'bermntigr insolent. 
üBerd = über bad» 
tt'ber^jietielnf to move over, 

emigrate. 
ÜberÜirt^'en, to sprinkle over. . 
Über^e^'enr O., to endure, 

survive. 

UferHamm, m. -e«, -t, em- 

bankment of the pier. 

U'ferltÖI)Ief cave in the bank 
{i,e. in the cliffs). 

U'ferfanD {sand on the skore), 
beach. 

UVXi prep, {with acc,)^ about, 
near, around, at, with; on 
account of, for the sake 
of; conj,, to, in order to; 
unis^er, round about; um^ju, 
in Order to ; um ni(^tö unb 
»icber ni(^t^, for not hing at 
all. 

nm ^bringen» o., to kill. 
nm'sfommen» o. , to die. 

nm'f^atten, to look around. 

nmf Alteren, o., to enciose, 

Surround. 

nni'44Ungen» o., to wind 

around, coil. 

nmMeljen (ftc^)» o,, to look 

around. 
nmfOttff» vainly, to no pur- 
pose, for nothing. 
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ttm'^tneittintr irreg, AT. , to turn j 

around. 
ttm — tllifletl {wüA gen, be- 

tween)y on account of. 
umAt^'tXit O., to Surround. 
Ittl iefatldeitf unembarrassed, 

frank. 
ViVÜ^, and. 
Uttglttllr ». -««f -e» accident, 

misfortune. 
lltt'l|Öfli4' impolite, discourt- 

eous. 
tttl'ltöttg^ unnecessary. 
tttl nt(|i0f restless. 
«tl'faitft/ rough, harsh. 
Iltl'Wwfflgf undecided. 
Illlfcr» -e» ttiifcr, our. 
«It'fintliB» mad, foolish, ab- 
surd; ber Uitflnmge {adj, used 

as noun)^ madman. 
tttitem below. 
WXXtttprep. {with dat. or acc.)^ 

under, beneath, below. 
urdttffttiii'tn, O. , to Interrupt. 
tttlterm = unter bem. 
ttitterf^eilietif o,, to distin- 

guish. 

itti tert^anigr subject (to). 

untertOCad » on the way. 

tttl Herfftlf^i unadulterated, 

pure. 
Ittt tirttOUtl))et unhurt, un- 

harmed. 
Itn toinia» indignant. angry. 
tttl'tOinnirUlif involuntary. 

S^atetr m. -«, 21, father. 

Heran bem (M), to change, 

alter. 
©etttfl IttffmiÖf/.-ctifOCcasion, 

cause. 
S^etbanH^ m. -«, ^ bandage. 
HetBie teit> O. ♦© forbid 



ttxhxn'^tn» O., to dress» 
bandage (a wound). 

toerHer leti» O, (barb, geborgen), 
to spoil ; make miserable. 

tterUte'netlf to earn, merit. 

iBerHienfl'» -«# -cr merit. 

tteTHutlt ein» to obscure. dim. 

berge Bern O., to forgive, 

pardon. 
bergeffen. O. (»crgag, »erscfTen), 

to forget. 
bergit tem» to grate up. to set 

with bars. 
berBefrateitf to marry, give 

in marriage. 
berp teil» to prevent, ward 

off. 

berfau'fen (an), to seil (to). 
berleug'nenr to deny. 
berlte'reti, o. (»crtor, »erlorcn), 

to lose ; fld^ — , to be lost. 
bermet beti» O, (»ermleb, »ermic- 

ben)» to avoid. 
©enimift»/.. reason. 

berf Aer jeti» to forfeit. 
berfqla'feit (past part, of »er^ 
fd^lttfcn^/ sleepy, drowsy. 

berf4He'(ettf o,, to ciose, 

shut. 

berfi^bitn'beti» o. (»crf*tt>anb, 
^crfc^n>unben)» to disappear. 

89erfe^'eitf «. -«» oversight, 

error. 

berfte'geltt# to seal. 

berfinfetl» O.,\o sink down, 
to be lost in, absorbed in. 

berfbre^'etif ö., to promise. 

berneff'eilf to hide, conceal. 
berftt 4en» to try, tempt. 

bertoan bellt {m^t to change, 

alter fone's mind). 

bertoün f^eitf to curse. 
benau (em» to bewiicb 
IDefub » m., Mt. Vesttvitti. 
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Hiel mach; »iele, many; fo «iel 
— Cüxäi, however much, no 
matter how much. 

Utettei^t» perhaps, possibly. 

©igne (//a/.)./. -It^vineyard. 

IBolt »• -«^r -Wf people. 

lloClf füll, rounded. 

Il911i9» fully, entirely. 

Hotii = t)on bem. 

HOIIf /^<^/* (z&f'M dat,), of, 
from; by. 

llOtr prep, {with dat. or acc.\ 
before ; from, of ; on ac- 
count of ; ago ; 9or einem 
^a^Xf a year ago. 

HOtBei'r over, past. 

HOt'sbeitdettf to bend forward. 

t€^*i^ahtn, irreg, N., to in- 
tend, be about to, to pro- 
pose to. 

HOt'^altetlf O., to hold be- 
fore, represent ; Charge 
with, reproach. 

HOtlltt'f before, previously. 

tmrit» before, in the front 
part of. 

ttkxit^m of rank, stately, 
haughty, fine. 

not AMt^'^tXit to drag out. 

nor'Mellettr o., to look out, 

project. 
Il0r'»fe$em to put before, 

serve. 
Hof sflettenr to show picture. 
OOnibereüetlr to hasten by. 

oorttber^gr^etif to pass by. 
liotu'betfomme»» o., to pass 

by. 

oorit üerfi^eitenf to pass by. 

Oorn^ärti» forward. 

oor ttsörtlsrutientf to row 

ahead, keep on rowing. 
Il^crttlttrf» m. -^, -iie, reproach. 
not iie|eit» ö., to draw forth. 



tooi^feit» O, (»u(ij«, getöttc^fen), 
to grow; einem über ben ^opf 
SU roac^fen» to gain ascend- 
ancy over, get the better 
of. 

toagetif to venture, dare. 

manr» true. 

tOäQretlH» prep, (with gen,), 

during; conj,, while. 
toaltrdafttgf true, truly, sure- 

toatibent» to wander. 

©ange»/. -n, cheek. 

toanfeit» to waver, stagger. 
loanm when? bann unb »an», 

now and then. 
tOtrm* warm, hot. 
toortetl (auf), wait ; auf i!(^ - 

laffen» to be long in Coming, 

behind one's time. 
toatum'» why, on what ac- 

count. 
lOHO/ what ? »ad (ettoad), sonie- 

thing; (n>ie) how! what! 
lOOl — für (ein, eine, ein), what 

kind? what? 
loafi^ettf O. (tt)uf4r gemafd^en), to 

wash. 
flBaffetf n. -«, water. 
8Baf fftfrug» m. -«, -e, water- 

pitcher. 
ABebfluliI, m. -e«, ^e, loom. 
toeifeti, to awake. 
föeg» m, -ed, -e, way, path. 
toe0» away. 
tOegettr prep. {with gen.), for 

the sake of , on account of. 
V^t%'*M\^tVi> O. , to go away. 
tora Ml^tlfetlf to send away. 
toeorem hlnder. check ; f!c$ 

mehren, to protect one's seif. 
tOe^rloO» defenseless. 
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fßtiht n, -t9f -tTr woman,wife. 

UiriAr soft. 

tortqetir O. (toiäi, gmi^ctt), to 

yield ; to leave, depart. 
tütih because. 
aöeile»/. -n, while. 
8Betti# m. -cd, -e, wine. 
toetneti, to cry, weep. 
loetftr white. 
toetfenr 0. (»ice, gmiefcn), to 

point out. 
toeitf far, faroff, distant; o^ne 

»eiteret, without further 

ado. 
tOtiiüh'f far away. 
SBette»/. -n, wave; ^aäjt^tUtn, 

shallow water. 
föettr/. -en, world. 
ttettHen» /Vr^-^. iV. (»anbtc, gc* 

tr:>nbt), to turn ; |!^ — na^, 

to turn towards. 
SßrtitlUtig»/. -en, turn. 
toettt0» (a) little ; n>enige, few. 
toenti» if , when ; »enn — auä^, 

although. 
ttift (rel, and interrog, pron.), 

who. 
mrtbeti» O, (xoaxh gmor^cn), to 

sue. 
tliertietif O. (»urbe, (»arb), gc^ 

werben), to become. 
merffür O. (»arf, gmorfc«), to 

throw, cast, toss. 
»ett, worth. 
SBefeitf ». -^t establishment, 

business. 
SBcttetf «. -«r — # weathcr. 
föefterfette, /. -n, weather- 

iide. 
UliAtig» weighty, important. 
tOie, adv.^ as, like (aU); ^«7»;'., 

how; when, as. 
tllietier, again. 

tiiie1irt>'tr(enitett# ö., to rec- 

ognize. 



lDietor«biiiiie«r o., to come 

again, come back, 
tote Hetiifelletl, O., to see again. 
tOieftetl, to rock, shake. 
lOilOr wild, savage. 

flBtactt mm» m. -«, — , wiii. 

flBttt'fommeil, m. -«, — , wel- 
come. 
totnieti, to beckon, wave. 
SBinter» w. -d, — » wintcr, 

tOirfU^, really, truly. 

WxXt m, -t^, -Cr host, Ina- 

keeper. 
flBtrttItf hostess. landlady. 
miffftl» irreg, N. (»Uptr, ge* 

tDU§t)f to know, know how. 
lOO, where ? 
tO0(|itl', whither? 
©Olfte»/. -«, week; eine ffio^c 

lang, for a week. 
tllOl|L adj., weil, happy;a^v., 

well, perhaps, proba'bly ; 

ja tDo^l, to be sure, of 

course. 
I00(|r4l)tttti to do good, bene- 

fit. 
I00(|! »l0Otteil# to wish well, 

be kindly disposed (to- 
wards). 
l0O(|lietl, to live. 
9ßolfrnf4ii^/. -en, bank of 

clouds. 
tlloOetI, adj.^ woolen. 
tOOttetI, irreg, N, (»olltf, ßC* 

tDOdt), to be willing, wish, 

like; to be on the point of. 
tOOrtuf » for what ? 
ffitttrt, «. -c«, -icr or -€, Word; 

gute ^orte geben, to beg one's 

pardon. to entreat one. 

flßort'toe^felr m. -«, — ^ alter- 

cation, dispute. 
tOOjU'» for what ? why ? 
V&W^ttf' -«, wound. 
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ttititberr n. -«.. — > wonder, 

miracle. 
»tttt'tietUd^f odd, whimsical. 
iVtttlliettt {m)f to be surprised, 

to wonder. 
©Itrt# -e«, ^c, throw. 
fötttr/., rage, fury. 

3^ 

3ttl)tt' ^* ~^^' — <' tooth. 
lailOentf to hesitate, delay, 

tarry. 
if^ttr ten. 
3rit /. -ett# time; eine 3cit lang, 

for a time. 
jteteit» O. (100, ötjogcn), to 

draw, pull, hau! in ; to 

swoop down; bie^ü^t ^it^ttlf 

to take off the cap. 
3temn4' passable, rather, 

tolerably. 
)tttern» trcmble, quiver. 
JÖgetltf to linger, hesitate. 
3llr aäv, and prep, (with dat.)^ 

to, towards; too. 
indtXit to twitch. quiver ; Mc 

^(^feln ittdPenf to shrug the 

shouldeBS. 
^ulDent'r moreover, besides. 

3tt'sbreltem to lurn. 

)tt'«etaitetl (P*)#to appropriate. 
perflr for the first time. 
m'*\VL%Xttif O,, tcgoon. 
ätifaUf m. -dr HC, Chance, ac- 

cident. 
3tt0» w. -ed» — e» feature, line. 
jlialeilt'# at the same time. 

3tt «tommeitf c?., to fall to 

one's share, be due, be- 

long to. 
Sttfunft/., future. 
jltm = ju Dem, to the. 
jttt -■ \Vi ber, to the. 

prei6t'«fitiefiett» O., to shove 

aside. 



)itrei6t'«{e<^en (fl4)r to slt 

down. 
3« sridltetl» to set. fix up, trim. 
IViXM f back. 
Ivm^M^Mtnt O.y to retain, 

keep. 
gltrülf'bleifietlr O., to remain 

behind. 
gttrtUl^tirängeilf to force back, 

repress. 
|ttrü(f ^f aljrettr O., to return; 

drive, row back. 
)ttrttl('«0tu6etlr to nod back in 

greeting. 

3ttrttil':>baltettf o., to stop. 
Stttttll sU^illeil» to send back, 
return. 

jtttttif^fi^tefiem o., to push 

back. 
Itttttlfstoatetlf to wade back. 
)1ttttlfs)tel|etlr O., to draw 

back ; flc^ }ttTÜ(i)ie^en# to be 

lost to sight. 
)1t'srttfetlf a , to call to, accost. 

gttfam'mrtt^brittQeti» img. N., 

to collect, raise. 

|itfam'inen»fabrrtif o,, to give 

a Start of terror. 

Sttfam meusnelmetir O., to 

gather up. 

)ttfammeit^f Rattern» to shud- 

der, tobe seized with terror. 

)itfain'meti»jte(|enf 0., to con- 

tract. 
^tttraurtl» to trust, have con- 

fidence in ; to expect. 
)1t^tOa4frtlr O., to heal up, 

close (of wounds). 
)tltDeileilf sometimes. 
)U stoittleitf to wave to. 

3toetr two. 

3toett(er, -t, -el), second. 

SttietfcL m. -d, — , doubt. 
Itoei ftttn))t0f two hours lor 
ItOifQeUr betw^en. 



